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PRODAJA•MONTAŽA
TOSHIBA Panasonic DAIKIN
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Obiščete nas lahko 
vsak delavnik od 9. do 20. ure, 
ob sobotah od 9. do 13. ure 
v Izoli, Ljubljanska ul. 13, Izola, 
tel. št 040 410 743

OJ sinnobil
Povej nekaj lepega

POOBLAŠČENI 
PRODAJALEC

Razvajamo po domače 
RESTAVRACIJA 
, _ Bariera-lzola 

- ^OSI 601 391

Vratar
Jaz sem vratar, 

pa nimam telefona.
In niti ga ne rabim, 

ker pri meni ni pardona. 
Moja vrata so dobro zaprta, 

zgoraj je prečka, spodaj pa črta. 
Vmes pa se jaz tako postavim 
da skoraj vsako žogo ustavim. 

Če bi jaz bil občinski vratar, 
bi notri spuščal le ideje, 

za ven pa ustavljal denar.

In zdaj smo vsi presenečeni
Predsednik vlade je trgoval z nuklearko in zapornikom Guantanama za pogovorz ameriškim predsednikom.

(Mef) Prav smešno je, čemu se ču­
dimo. Kot da tega ne počnemo na 
vseh ravneh, od Organizacije zdru­
ženih narodov do zadnje krajevne 
skupnosti naše občine.
Delitev politikov in oblasti na leve in 
desne je smešna. Tega se zavedajo 
tudi sami in zato vsi trdijo, da so v 
bistvu sredinski, le da so eni levo, 
drugi pa desno sredinski, v resnici 
pa so vsi na istem kupu humusa od 
koder se bolje vidi, kaj se splača in 
kaj ne. Tisti, bolj kritični, pravijo, da 
nismo več družba delavcev in delo­
dajalcev, ampak smo družba pravni­
kov in politikov z velikim številom 
statistov, ki so tukaj zgolj zaradi kri­
tične mase.

Lahko da je res, saj so pravniki še 
edini, ki se lahko kosajo s politiki do 
te mere, da so tudi sami že postali 
politiki. Ali ni to, da uspeš toliko 
časa zavlačevati nek kazenski po­
stopek, da zastara odgovornost za 
11 milijonov pokradenih eurov, v 
resnici politika? Tako kot so si po­
litiki pred leti izmislili konformne 
obresti in z njimi spravili na boben 
večino od nadebudnih podjetnikov 
iz začetka osamosvojitve.
Govorim o tistih časih, ko je bila do­
bra letina za trgovanje z orožjem, ko 
so si naredili pogoje za polastninje- 
nje tovarn, ko so si izmislili nadzor­
ne odbore in postali njihovi člani in 
predsedniki, ko so vedeli, kaj nare­
diti z delnicami in obveznicami, saj

so sami pisali zakone o tem. Ves čas 
je šlo samo za denar in tudi pred­
sednik vlade se ni pogajal za paber­
kovanje z Obamo ampak je gotovo 
skušal iztržiti kaj drugega.
Ko sem pred štirimi leti kandidiral 
za župana so me ob predstavitvi 
vodstvu upokojenske stranke mož­
je s povojnih časov najprej vprašali, 
kaj jim, kot kandidat, ponujam. Po­
nudil sem kavo in pogorel.
In kdo si upa staviti, da tudi naš novi 
župan ni trgoval za izvolitev. Zapo­
slitve v občinski upravi bodo vse 
povedale, že zdaj pa je opaziti nove 
stare obraze v občinski 
hiši. “Tako pač je, pra­
vijo vsi po vrsti”.
Zakaj se potem čudimo?

Novoletna jelka na placu
Trg republike je bogatejši za novo­
letno jelko. Visoka je kar 12 metrov, 
kupili so jo na postojnskem stala pa 
nas je 800 Eur s prevozom.
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Dan proti nasilju nad ženskami
Leta 1981 je OZN 25 .november razglasila za mednarodni dan boja proti nasi­
lju nad ženskami. 29 let kasneje so aktivistke Zveze na nenasilje izbrale ravno 
Primorsko za promocijo boja proti nasilju. To se nam vsekakor ne šteje v čast.

Nacionalna raziskava o nasilju v za­
sebni sferi je pokazala, da je vsaka 
druga ženska v Sloveniji od dopolnje­
nega 15. leta starosti doživela eno 
od oblik nasilja. Vsaka četrta ženska 
je doživela fizično nasilje, v zadnjih 
dvanajstih mesecih je polovica vseh 
anketirank doživela psihično nasilje. 
Statistično pomembnih razlik med 
posameznimi regijami po Sloveniji 
pa ni.

Nasilje nad ženskami torej ni neka 
posebnost v nekem posebnem 
kraju ali vasi, ampak je enako­
merno porazdeljeno po lokalnih 
skupnostih po Sloveniji. To pa ne 
velja za različne oblike pomoči 
ženskam, ki doživljajo nasilje: za 
svetovalnice, skupine za samopo­
moč, druge oblike psihosocialne 
pomoči, zagovorništvo, pravno 
pomoč. Žrtve nasilja nimajo ena­
kega dostopa do raznolikih oblik 
pomoči po celotni Sloveniji. Takš­
na pomoč je zagotovljena v tisti 
peščici lokalnih skupnosti, ki so 
si priznale, da obstaja problem

nasilja nad ženskami, se zaveda­
jo svoje odgovornosti za njegovo 
reševanje in pomoč žrtvam. In v
tisti peščici lokalnih skupnosti, ki 
so ustvarile pogoje za razvoj ne­
odvisnih nevladnih organizacij in 
njihovih programov pomoči. 
Organizacije Zveze za nenasilje 
so letos svoje aktivnosti usmerile 
na lokalno raven, na Primorsko, 
ki je ena od regij, kjer ženske z 
izkušnjo nasilja nimajo dovolj 
izbire pomoči. Avtobus s 45 ak­
tivistkami in aktivisti Zveze za 
nenasilje je 25.11.2010 pripeljal v 
štiri mesta na Primorskem. Župa­
ne primorskih občin so pozvale 
k ustvarjanju pogojev za razvoj 
nevladnih organizacij z raznoli­
kimi oblikami pomoči ženskam, 
ki doživljajo nasilje. Srečale so se 
s predstavnicami in predstavni­
ki lokalnih organizacij, lokalnih 
medijev in o nasilju nad ženskami 
govorile z mimoidočimi.
V Izolo so aktivistke z avtobusom 
prispele ob 9.30, kjer je župan Igor 
Kolenc s svojim prihodom podprl 
mednarodne dneve akcij proti na­
silju nad ženskami. ur

Že dobro, da so odprte škure znak gostoljublja, a včasih nekateri pretira­
vajo. Vsaj tiste okrasne bi lahko “zaprli”, če ne drugo pa zaradi varnosti.
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Pisma iz metropole
Vsak resen regijski časopis ima dopisnika 
v glavnem mestu. In ga imamo tudi mi. 
Že res, da je vsak vikend “doma” v Izoli 
a vendarle. Zoran Odič je upokojeni a ne 
odpisani novinar z veliko začetnico. Tisti, 
starega kova.
Vsakih 14 dni za Mandrač razmišlja o 
življenju tam in o življenju nasploh, o do­
godkih v glavnem mestu in o posledicah 
teh dogodkov za naše kraje in ljudi. 
Pazljivo branje vam želimo

Opera Metropolitana
piše: Zoran Odič (za Izolane Zoki)

HODI, PIŠE IN GOVORI ZUKO DŽUMHUR
Tistim mlajšim, rojenim po letu 1980, verjetno ne bo jasno o kom 
pišem, malo starejši pa se bodo vrnili v čase, ko smo merili čas do 
naslednje epizode Hodoljublja na televiziji, tistim najstarejšim pa 
je, tako in tako, vse jasno. Najmlajši, če nočejo ostati prikrajšani 
za prelepe besede in povesti, naj gredo v knjižnico. Tam zagotovo 
(preverjeno na internetu) imajo Hodoljublja in Pisma iz Azije in še 
par Zukinih. Pa tudi nam ne bo škodilo, če bi se spet spomnili ple­
menitih in lepih besed in pogledali risbe iz Teherana, Andaluzije, z 
izvira Bosne... Na kateri od njih je, sključen ob kakšnem mostu, ali 
džamiji, ali katedrali, majhen, črnolas, suhljat možiček. V ustih ima 
nekaj zvitega in videti je dim. Lahko, da je joint, kdo bi vedel. Zuko 
se pač ničesar ni branil. In ta možic nam pripoveduje velike in lepe 
povesti o ljudeh, mestih, življenju, vinu in vsem kar spada zraven. 
Spotoma vse to nariše, tako da začutiš vonj behara (drevesnih cve­
tov) in tobaka in vina in zraka in zaslišiš zvok sevdalink in pesmi 
Omara Hajama. Vse to je bil Zuko.
Če ne bi prehitro živel, bi Zuko Džumhur pred dnevi proslavljal 91 
let. Lahko to povemo drugače: Če ne bi umrl pravočasno, bi Zuko 
Džumhur imel 91 let. A kar je res, je res. Umrlje v zadnjem trenut­
ku, 27. novembra leta 1989 v Herceg Novem. Če bi živel še kakšen 
mesec, ali leto, bi, bognedaj, dočakal čase v katerih bi se moral opre­
deljevati pred seboj in pred ljudmi in moral bi amputirati, pokopati 
in pozabiti del sebe, da bi tisti drugi del njega živel v skladu s svetom 
v nastajanju. V tistem svetu v katerem on ne bi živel. Zuko Džumhur 
se je rodil v Konjiču kot Zulfikar v spoštovani, stari družini božjih 
služabnikov in znanstvenikov. Zulfikar je sicer, sablja ki jo je prerok 
Muhamed podaril svojemu bratrancu Aliju. Oče je bil imam v Beo­
gradu in tam je Zuko odraščal, gimnazijo je končal v Sarajevu, Li­
kovno akademijo je končal v Beogradu, v generaciji Petra Dobroviča, 
o katerem in s katerim je Krleža napisal najlepše strani svojih vojnih 
zapiskov. Od leta 1947 je Zuko risal karikature, vstopil v novinarstvo 
in mu ostal zapisan celo svoje življenje. Njegova najbolj znana kari­
katura je tista v času razkola z Informbirojem, Marks piše Kapital za 
pisalno mizo, s stene nad njim pa mu Staljinov portret namrščeno 
bere čez ramo. Zuko je Konjičan, pa Sarajevčan, pa Beograjčan in 
povsod je vtisnil svoj pečat, ker ni bil samo eno, ali drugo ali tretje. 
Bil je gospod in državljan sveta in je res, strašno težko vprašanje, 
katerega od svojih delov bi se moral odreči, da bi pripadal času in 
enodimenzionalnim ljudem, ki ga prisvajajo.
Najbolj slavna Zukina knjiga je Nekrolog jednoj čaršiji (čaršija je 
manjše mestece, trg, ali glavna ulica večjega muslimanskega mesta). 
Predgovor je napisal drugi veliki bosanski pisatelj, Ivo Andrič. Edini 
predgovor, ki ga je sploh v življenju napisal, ker »noče žaliti prijate­
ljev s pohvalami«. Toda Zuko je bil prevelik gospod in pisatelj, tako 
kot Andrič, pa je vse to bilo samo priznanje enega velikana besede 
drugemu velikanu besede. Čudovit kraj Počitelj nad Neretvo je bila 
čaršija v kateri je Zuko provodil svoje najljepše trenutke. Postrvi iz 
Neretve, mostarska žilavka v zamegljenih kozarcih, dobri prijatelji, 
pripovedovanje spominov in pisanje. Enkrat, samo enkrat sta me, 
še mladega, naivnega in nedolžnega. Pero Lukič in Afo Zulič, dva 
stara novinarska mačka in prijatelja, odpeljala do tja. In ko so se 
med sabo pogovarjali, je takratni mule sedel in se čudil, kako se vse 
da povedati z enostavnimi in zato lepimi besedami. Posebej, ko so 
zalite z žilavko. »Mali, nekaj bo iz tebe«, je naenkrat zinil Žuko in 
danes mi je jasno, da je imel prav. Ali je kaj lepšega in večjega, kot 
biti kolumnist v Mandraču?
V kaleidoskopu njegovega življenja je prav zukovski, ironičen, šaljiv, 
skoraj neresničen konec. Na lastno željo so ga pokopali v rojstnem 
Konjiču. Zgodilo se je 29. novembra leta 1989, na zadnji Dan repu­
blike obeležen v vseh jugoslovanskih državah.
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Občina nima denaija za razmetavanje
Pravzaprav ga ima bolj malo in nič ne kaže, da se bo stanje v kratkem bistveno spremenilo, vendar pa 
zadolženost le ni takšna, da bi morali biti plat zvona. Potrebno pa bo odgovorno delo vseh, ki živijo od 
proračunskega denarja. Koalicija obstaja a nima zanesljive večine. Župan v strankarske boje ni posegal
Na včerajšnji 2. redni seji Občin­
skega sveta Občine Izola so se 
svetnice in svetniki seznanili z in­
formacijo župana o prevzemu po­
slov in finančnem stanju občine ter 
sprejetih ukrepih za stabilizacijo 
občinskih financ.

Župan je v maniri direktorja po­
djetja s pomočjo nekaj zgovornih 
številk potrdil, da se seznanja s 
stanjem občinskih financ, očitno 
predvsem z vidika likvidnosti, 
kar je gotovo njegova prioritetna 
naloga. Predstavil je kratkoročno 
in dolgoročno zadolženst občine, 
ki sicer ne izhaja zgolj iz obdobja 
zadnjih štirih let, res pa je, da je 
nastajala v tem obdobju precej ne- 
transparentno.
Župan je že zadolžil delavce ob­
činske uprave, ki morajo skrbeti 
za izterjave plačil, za zadrževanje 
plačil občinskih obveznosti in za 
pravo prioriteto obveznosti. Svet­
nike je seznanil s številnimi neiz­
danimi plačilnimi nalogi, vendar 
istočasno povedal, da ta denar ne 
bo zadoščal za vse potrebe občine 
in javnih zavodov. Zato bo treba 
storiti vse, da v občino še ta mesec 
pride evropski denar za ribiško 
infrastrukturo, pohiteti pa je treba 
tudi s pridobivanjem soglasij za 
izdelavo gradbene dokumentacije 
za kanalizacijo v Kortah, kjer je na 
nitki skoraj 2 milijona Eurov. Na 
seji je bilo tudi slišati, da nekateri 
prebivalci nočejo dati soglasja za 
projekt, zato je župan pooblastil 
predstavnike Krajevne skupnosti, 
da vendarle prepričajo Kortežane 
o pomembnosti tega projekta. 
Slišati je bilo tudi pripombe, da 
poročilo novega župana ni dejan­
ski pregled poslovanja, saj v bi­
lanco stanja ne sodijo zadolžitve, 
ki imajo svoj finančni tok, bivši 
podžupan Darko Grad pa je po­
vedal, da ne gre tega stanja pripi­
sovati zgolj prejšnji občinski gar­
nituri in da Izola dejansko ni oš­
kodovana s projekti, ki so dvignili 
vrednost njene infrastrukture.

Ne za mednarodno 
sodelovanje, da za podeželje
O poročilu ni bilo posebne razpra­
ve, zato je župan predlagal spre­
jem spremenjenega Odloka o 
ustanovitvi, delovnem področju in 
sestavi delovnih teles Občinskega 
sveta Občine Izola. Po skrajšanem 
postopku so občinski svetniki 
sprejeli predlog, da se Pododbor 
za razvoj podeželja preoblikuje 
v samostojno Komisijo za razvoj 
podeželja, čemur svetniki niso na­
sprotovali, imeli pa so pomisleke 
ali je res treba ukinjati komisijo za 
mednarodno sodelovanje, saj smo 
v času globalizacije in številnih 
povezav ko je takšna komisija la­
hko zelo koristna.

Kdo je sploh koalicija
V nadaljevanju so svetnice in 
svetniki obravnavali in sprejema­
li predloge sestave delovnih te­
les občinskega sveta. Predloge je 
pripravila Komisija za mandatna 
vprašanja, volitve in imenovanja, 
ki je sestavljena tako, da imajo v 
njej absolutno prevlado stranke in 
liste, ki so podpirale novoizvolje­
nega župana. In takšni so bili tudi 
predlogi, zato se je zapletlo že pri 
oblikovanju prvega delovnega te­
lesa, odbora za gospodarstvo in 
finance. Komisija je namreč pred­
lagala takšno sestavo v kateri bi 
imela absolutno prevlado,.

Toda ob glasovanju seje pokazalo, 
da bodo njeni predlogi imeli v ob­
činskem svetu kar veliko naspro­
tovanja. In res so svetniki zavrnili 
sprjem takšnega predloga in žu­
pana napotili, da je izpeljal glaso­
vanje o posameznih predlaganih 
članih, tudi o tistih, ki jih komisija 
ni imela v svojem predlogu, so jih 
pa ponudile druge stranke in liste. 
Takšno glasovanje je razmerje sil 
v odboru bistveno spremenilo in 
tako se je v nadaljevanju zgodilo 
še nekajkrat.
Predlagatelji so ob tem morali po­
slušati pripombe naračun nede­
mokratičnega ravnanja v primeru 
kadrovanja, saj je bila pri tem izra­
zito oškodovana stranka IZola je 
naša, kar so celo skušali utemeljiti 
z nekakšnim revanšizmom na ra­
čun obnašanja te iste stranke pred 
dvema in štirimi leti.

Demokracija ali revanšizem
V ITN so dokazovali, da so se sami 
bistveno korektneje obnašali do 
Socialnih demokratov, svetniki 
pa so še izvedeli, da sta se ti dve 
stranki ob zadnjih volitvah dogo­
varjali o tem, kako si bosta delili 
kadrovsko pogačo, tudi na račun 
manjših strank in list ter posebej 
na račun stranke Slovenija je naša, 
kjer so skupaj odločali o tem, da 
stranki koprskega župana ne bodo 
dali položaja enakovrednega nje­
nemu volilnemu rezultatu.
Svoje nezadovoljstvo s takšnim 
načinom demokratičnega obna­
šanja so nato izrazili še svetniki 
Liste Izolani, SDS in delno tudi 
Narodnosti, da mislijo resno pa se 
je pokazalo v nadaljevanju, ko so 
po vrsti padali predlogi Komisije 
in bili sprejeti novi predlogi, ki so 
v marsičem spreminjali razmerje 
politične moči v delovnih telesih 
občinskega sveta.
Ko je “padel” še predlog imenova­
nja novega sveta javnega zavoda 
Zdravstveni dom Izola, je postaja­
lo jasno, da takoimenovana župa­
nova koalicija sploh nima večine v 
občinskem svetu.

Vendar tokrat ni šlo za klasično 
merjenje moči, saj je nekdo iz 
vrst naključne opozicije opozo­
ril na to, da so nekateri verjetno 
slabo brali rezultate volitev in si 
lastijo volilno zmago, ki je sploh 
niso dosegli. Razen tega je svetnik 
stranke UN glasno povedal, da se 
nimajo za opozicijo in da se prav 
lahko zgodi, da bo župan dobil ve­
čino drugih strank in list.
Sledil je več kot potreben odmor 
v katerem pa se ni zgodilo nič po­
sebnega, saj je bilo jasno, da pred­
lagatelji ne nameravajo popuščati 
s svojimi predlogi, kar bo dobilo 
svoj “raison d’etre” šele čez čas. 
Tako kot glasovanje o predlogu 
župana za nove člane Nadzornega 
odbora Komunale, kjer so mnogi 
pričakovali, da se bo zgodilo tako 
kot pri Zdravstvenem domu, saj je 
bilo jasno, da je v igri tudi direk­
torsko mesto pomembnega člana 
najmočnejše stranke. Toda, zgo­
dilo se je presenečenje in svetniki 
so predlog Komisije, ki povsem 
spreminja razmerje sil v tem orga­
nu, sprejeli. Po eni varianti je bilo 
krivo napačno glasovanje enega 
od svetnikov, po drugi pa so želeli 
t.i. opozicijski svetniki pokaza­
ti, da ne nasprotujejo predlogom 
Komisije kar po dolgem in počez 
ampak vsebinsko.
Ali so podporniki župana razume­
li to sporočilo občinskega sveta in, 
ali ga je razumel župan, pa bo vi­
deti prav kmalu. Če ne prej pa na 
naslednji seji Občinskega sveta.

Pentlje proti nasilju
Sicer pa so svetnice in svetniki 
četrtkovo sejo Občinskega sveta 
pričeli v znamenju nenasilja. Žu­
pan mag. Igor Kolenc je ob včeraj­
šnjem svetovnem dnevu boja proti 
nasilju nad ženskami vsem razde­
lil bele pentlje, ki simbolizirajo ne­
nasilje. Poudaril je, da nasilje nad 
ženskami ni individualen problem 
ženske, ki doživlja nasilje, temveč 
širši družbeni problem. »Prav zato 
moramo kot lokalna skupnost na 
tovrstna dejanja nasilja reagirati 
in jih obsoditi. Povzročiteljem to­
vrstnih nasilnih dejanj moramo 
sporočiti, da je njihovo vedenje 
nedopustno in družbeno nespre­
jemljivo,« je še dodal župan. A.M.
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Vsi odbori in komisije občinskega sveta
Imenovanje komisij in odborov občinskega sveta je pomembno dejanje konstituiranja lokalne oblasti, imenovanje 
Nadzornega odbora Komunale in Sveta Zdravstvenega doma pa je tudi napoved kadrovskih pretresov v teh ustanovah.
Treba je povedati, da so komisi­
je in odbori, kot delovna telesa 
občinskega sveta nekakšno prvo 
sito za odloke in druge akte, ki jih 
sprejema občinski svet. Pred spre­
jemanjem na seji občinskega sveta 
namreč člani komisij in odborov 
obravnavajo predloge, ki jih pri­
pravijo občinske strokovne službe 
in na ta način pomagajo občin­
skim svetnikom pri odločanju. 
Seveda pa njihovo mnenje oziro­
ma stališče komisije ali odbora ni 
zavezujoče za občinske svetnike, 
ki odločitvi komisije ali odbora la­
hko pritrdijo, lahko pa se odločijo 
tudi drugače.
Toda, ker so odbori in komisije, 
zaradi političnega in ne strokov­
nega kadrovanja, tudi odraz po­
litične moči v občinskem svetu, 
odločanje na delovnih telesih že 
napoveduje izid odločanja na ob­
činskem svetu. Zato je prav, da 
bralcem Mandrača predstavimo 
delovna telesa občinskega sveta in 
kdo jih sestavlja.
Občinski svet sicer lahko imenuje 
različna delovna telesa, edini stal­
ni pa sta: Komisija za mandatna 
vprašanja, volitve in imenovanja 
in Komisija za narodnostna vpra­
šanja.

Komisija za mandatna vprašanja, 
volitve in imenovanja
Nekoč bi ji rekli kadrovska komi­
sija, delovno se imenuje KVIAZ, 
že ime pa pove, da se ukvarja s 
kadri različnih vrst, od tega, da 
predlaga člane delovnih teles, do 
tega, da daje mnenje o kandidatih 
za funkcionarje občinske upra­
ve in javnih zavodov, do tega, da 
obravnava predloge za razne na­
grade in priznanja. Po izkušnjah 
gre za eno pomembnejših komisij 
občinskega sveta. V tem mandatu 
jo sestavljajo:
Aleksej SKOK, Romina KRALJ 
(SD), Vojko LUDVIK (Oljka), Edi 
GRBEC (ZZI), Radivoj NARDIN 
(SDS), Branko SIMONOVIČ (De- 
sus), Darko GRAD (IJN), Slavko 
SAMOTORČAN (Izolani) in Sil­
vano SAU (Narodnost).
Za predsednika Komisije je bil 
imenovan Aleksej SKOK, names­
tnik je Branko SIMONOVIČ.

Komisija za vprašanja 
italijanske narodnosti
Ta komisija obravnava vprašanja, 
ki so povezana z uveljavljanjem 
pravic pripadnikov italijanske na­
rodnosti, občinski svetniki pa so 
sprejeli predlog sestave, ki ga je 
pripravila Komisija za mandatna 
vprašanja, tako da jo sestavljajo: 
Silvano San, Felice Žiža, Marko 
Gregorič, Jadranka Orlando, Se­
bastjan Morato in Egidio Novel.

Odbor za gospodarstvo in 
finance
Gotovo eno pomembnejših de­
lovnih teles občinskega sveta, ki 
obravnava vprašanja s področja 
gospodarstva v lokalni skupnosti 
pa tudi proračunska in druga fi­
nančna vprašanja občinske upra­
ve. Občinski svet ni sprejel pred­
loga KVIAZ-a ampak je imenoval 
odbor v naslednji sestavi:
Silvano San, Branko Simonovič, 
Radivoj Nardin, Valdi Morato, 
Renato Vouk, Breda Pečan, Bog­
dan Gerk, Jasna Istenič in Tomi­
slav Vitezica.

Odbor za okolje in prostor
Glede na to, da je upravljanje s 
prostorom ena najpomembnejših 
nalog lokalne oblasti je tudi delo 
tega odbora izredno pomembno. 
Tudi zato občinski svetniki niso 
pritrdili predlogu Kviaza, ki je bil 
sestavljan tako, da je omogočal 
absolutno večino takoimenovani 
vladajoči koaliciji. Potem ko so za­
vrnili imenovanje nekaterih pred­
laganih kandidatov so občinski 
svetniki imenovali odbor v nasled­
nji sestavi:
Silvano Saa, Anton Juriševič, 
Jernej Živic, Sašo Glavaš, Seba­
stjan Morato, Lucio Gobbo, Vojko 
Ludvik, Alojz Zorko in Slavko 
Samotorčan.

Odbor za gospodarske javne 
službe in promet
Lahko bi ji rekli komisija za ceste, 
vodovod, elektriko, kanalizacijo , 
urejanje prometa in druge javne 
službe. Tudi pri imenovanju te ko­
misije svetniki niso pritrdili pred­
logu Kviza ampak so imenovali 
naslednje člane:

Mario Carboni, Vlado Marič, Edi 
Grbec, Nevijo Frank, Renato Vouk, 
Marino Domio, Boris Reščič, Alek­
sander Slekovec in Breda Pečan.

Odbor za družbene 
dejavnosti
Po obsegu pristojnosti gotovo 
najbolj “obremenjeno” delovno 
telo občinskega sveta, saj obrav­
nava vprašanja s področij šolstva, 
zdravstva, otroškega varstva, kul­
ture, športa in še kaj. V primeru 
tega odbora so svetniki potrdili 
predlog Kviaza, tako da so v Od­
bor imenovani:
Silvano Sau, Dean Vatovec, Mar­
jetka Popovski, Romina Kralj, 
Srečko Gombač, Suzana Baltič, 
Vlado Krulčič, Rozana Prešern in 
Drago Mislej.

Statutarno - pravna komisija
Statutarno pravna komisija je tista, 
ki pomaga občinskemu svetu pre­
verjati ali so pripravljeni predlogi 
odlokov in drugih aktov v skladu 
z veljavno zakonodajo.
Člani komisije so: Davorin Adler, 
Vlado Marič, Gregor Vučko, Nina 
Kleva, Marino Domio, Manca Vad- 
njal Stojanovič in Dušan Ambrož.

Komisija za kmetijstvo in 
ribištvo
Že ime pove katere dokumen­
te oziroma predloge obravnava 
ta komisija, ki jo v tem mandatu 
čaka nekaj pomembnih vprašanj, 
od upravljanja in uporabe novoz­
grajene ribiške infrastrukture do 
razreševanja odnosov med občino 
in Skladom kmetijskih zemljišč.
V komisijo so bili imenovani: Bru­
no Žaro, Milostin Počkaj, Edi 
Grbec, Vojko Ludvik, Milenko 
Buležan, Bogdan Gerk in Davo­
rin Adler.
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Pododbor za krajevno 
samoupravo in toponomastiko
Pododbor sestavljajo predsedniki 
vseh petih krajevnih skupnosti in 
trije predstavniki, ki jih imenuje 
občinski svet. Predsedniki svetov 
KS so: Vinko Gregorič (Livade), 
Karmen Bučar (Staro mesto), Ma­
rio Carboni (Ualietum), Edi Grbec 
(Korte) in Maks Filipčič (Jagodje - 
Dobrava). Občinski svet pa je ime­
noval še Marjana Kralja, Nevijo 
Šalkovič in Amino Dudine

Nadzorni odbor Občine Izola
Nadzorni odbor je organ nadzora 
uporabe javnih sredstev in poslo­
vanja občinske uprave, v katerem 
so zastopane vse stranke in liste, 
ki so zastopane v občinskem sve­
tu, vodi pa ga običajno predstav­
nik največje opozicijske stranke 
ali liste. Tako je v prejšnjem man­
datu Nadzorni odbor vodila Breda 
Pečan (SD), podpredsednik pa je 
bil Radivoj Nardin (SDS).
V tem mandatu so bili za občinske 
nadzornike imenovani: Darko Fili- 
put (LDS), Vida Orbanič (Desus), 
Veniš Bohinec (Narodnost), Bre­
da Medved (Oljka), Mitja Kobal 
(SDS), Boris Hrvatin , Mitja Pod­
gornik (IJN), Dušan Milanič (Izo­
lani) in Boris Milenkovski (SD).

Svet JZ Zdravstveni dom Izola
Na četrtkovi seji so svetniki ime­
novali tudi predstavnike usta­
novitelja v Svet Javnega zavoda 
Zdravstveni dom Izola. Tudi v tem 
primeru niso pritrdili predlogu 
Komisije za mandatna vprašanja 
ampak so spremenili dva od treh 
predlaganih kandidatov. Tako 
bodo v tem mandatu v svetu Jav­
nega zavoda Zdravstveni dom od­
ločali: Felice Žiža (Narodnost), 
Slavko Samotorčan (Izolani) in 
Radivoj Nardin (SDS).
Župan je imenovane predstavnike 
občine že pozval, naj čimprej zah­
tevajo sejo sveta zavoda, na kateri 
naj temeljito pregledajo postopek 
in vsebino nakupa dveh reševal­
nih vozil, ki naj bi jih po nekaterih 
informacijah, kupili za nenavadno 
visoko ceno in ker je novoizvoljeni 
župan, po njegovi oceni, prevzel 
občino v zelo slabi finančni kon­
diciji, je toliko bolj pomembno, 
kako se porabi vsak evro.

Nadzorni odbor JP Komunala
Ob koncu seje so svetniki na pred­
log župana, kar nekoliko prese­
netljivo, potrdili tudi nove člane 
Nadzornega sveta Javnega podje­
tja Komunala Izola d.o.o.
Novi nadzorniki so: Dušan Moljk 
(SD), Nevijo Frank (SDS) in Voj­
ko Ludvik (Oljka).

Svet Centra za socialno delo 
Izola
Svetniki so potrdili predlog Kviaza 
in za predstavnico lokalne sku­
pnosti v Svetu Centra za socialno 
delo imenovali Karmen Pergar 
(Izolani).

ur
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Pri CUS-u gre za racionalizacijo
To je bilo moč ugotoviti na okrogli mizi, na kateri so nastopili takorekoč vsi “krivci” za ustanovitev 
centralne urgentne službe ter posledično zaprtje “lokalnih” urgenc. Racionalizacijo pa radi skrijejo za 
izrazom “višanje standarda”, kar je morda nenavadno, zato pa toliko bolj efektno.
V torek je v veliki dvorani portoroške­
ga Avditorija potekala okrogla miza 
pod naslovom Centralna urgentna 
služba na obali. Na okrogli mizi, ki 
jo je organiziral novoizvoljeni župan 
Pirana Peter Bossman, so kot sogo­
vorniki nastopili Minister za zdravje 
Dorjan Marušič, direktor ZD Izola Gor­
dana Živčec Kalan, direktor ZD Koper 
Matevž Ravnikar, direktor ZD Piran 
Matjaž Kranjc, direktor splošne bol­
nišnice Izola Jani Dernič, direktorica 
območne enote ZZZS Damjana Jelačin 
Ivanovič. Prireditev je vodil Boštjan 
Kljun.

Najprej so na okrogli mizi, na ka­
tero so bili povabljeni takorekoč 
samo tisti, ki projekt centralne 
urgentne službe (CUS) podpirajo 
in v katerem sodelujejo, sodelujoči 
predstavili svojo vizijo o tem, zakaj 
je ta projekt dober in koristen za 
obalno populacijo.
Minister Dorijan Marušič je bil 
takoj zelo jasen, ko je povedal, da 
slovenska zakonodaja predvideva, 
da se dežurna služba vedno organi­
zira v bolnišnici in samo v primeru, 
ko to ni mogoče, se poišče alterna­
tivne rešitve. “Ne vem, zakaj moji 
predhodniki niso tega že naredili, 
saj tako zahteva zakonodaja. Ta 
zgodba se vleče že 28 let in končno 
imamo možnost dvigniti standard 
zdravstva na obali.” Minister Ma­
rušič je dodal, da so analize ugoto­
vile, da 75 odstotkov pacientov, ki

poišče pomoč v ljubljanski urgen­
ci, sploh ne potrebujejo urgentne 
pomoči. Podatkov za obalo, pravi, 
sicer nima, a misli, da niso toliko 
različni. Misel ministra je potrdil 
tudi direktor SBI Jani Dernič, ki 
pravi, da je pomoč v CUS čez noč 
v povprečju poiskalo 14 do 25 paci­
entov, med vikendom pa jih je med 
85 in 105. Pravi, da vsaj četrtina pa­
cientov vidi v dežurni službi samo 
krajšnico do zdravstvene oskrbe. 
Direktorica ZD Izola Gordana 
Živčec Kalan je posebej poudarila, 
da ni res, da je največji odpor do 
CUS-a med izolskimi osrbovanci, 
temveč med izolskimi ponudniki 
storitev, torej zdravniki in tehnič­
nim osebjem. Živčec Kalanova 
ta “upor” argumentira tako, da 
priznava, da so se njihovi pogoji 
za delo poslabšali, a da z uvedbo 
CUS-a delajo predvsem za boljšo 
oskrbo bolnikov.
Direktor koprskega ZD Matevž 
Ravnikar pa je mnenja, da sode­
lovanje med CUS-om in bolnišni­
co še ni na idealni ravni, in da se

bodo za izboljšanje pogojev dela, 
kot tudi ponudbe za oskrbovance, 
morali stopiti še nekaj korakov na­
sproti. Dodal pa je, da upa, da tre­
nutna razhajanja ne bodo privedla 
do tega, da se bo kateri od akterjev 
umaknil iz projekta, in da sedanja 
oblika CUS-a sicer ni idealna, a je 
cilj, da bi iz sedanjega dežurstva 
nastala 24 urna urgentna služba.

Civilna iniciativa se ne strinja
Prisotni radovedneži, v večini je 
šlo za člane Civilne iniciative, ki 
so proti ustanovitvi CUS-a, pa se z 
razlagami niso ravno strinjali. Naj­
glasnejši je bil Davorin Petaroš, ki 
je ministru izrazil zaskbljenost nad 
tem, da reševalna vozila PHE enote 
potrebujejo do Tartinijevega trga 11 
minut, in še to v idealnih pogojih, 
kar bi pomenilo, da v primeru sr­
čnega zastoja prebivalca Pirana, ta 
nima nikakršnih možnosti za preži­
vetje. “Ko je bila urgentna služba še 
v Luciji, je dežurni zdravnik potre­
boval do Tartinijevega trga kakšnih

Reaktor

CUS, POTEMKINOVA VAS NA HRIBU
Sledim vsem dogodkom v zvezi z na­
stankom Centralne Urgentne Službe 
(CUS) za vse tri obalne občine v izol­
ski bolnišnici. Ta naj bi je nadomesti­
la sedanjo organizirano zdravstveno 
dežurno službo in službo Nujne Me­
dicinske Pomoči (NMP) v vseh treh 
obalnih Zdravstvenih domovih (ZD). 
O tej novosti sem pred 3 tedni v ted­
niku Mandrač podal svoje poglede. 
V tem času sem tudi 2 krat opravljal 
službo »urgentnega« zdravnika v tem 
centru (CUS) in to v terminih, ko sem 
realno pričakoval, da bom dobil od­
govor na moj, pričakovano skeptičen 
odnos do tega početja.
1. Neizpodbitno dejstvo je, da je pri 
»ustanovitvi« CUS- a prišlo do grobe­
ga kršenja zdravstvene zakonodaje, 
poseganja v ustanoviteljske pravice 
občinskih svetov občin ter nedopu­
stnega znižanja zdravstvenega stan­
darda občanom, ki jim ga mora in jim 
ga je tudi do sedaj, zagotavljal ZZZS.
2. Dokument o »ustanovitvi« pričetka 
delovanja CUS-a in ukinitvi dežurne 
službe in službe NMP v Zdravstvenih 
domovih, so podpisale osebe, ki prav­
no te pravice nimajo! To pravico ima

izključno ustanovitelj Zdravstvene­
ga doma, ki je Občinski svet občine! 
Utemeljeno se lahko zato vprašamo, 
zakaj se ni minister Marušič primar­
no sestal z Župani, jim predstavil pro­
jekt planiranih sprememb in pridobil 
njihovo mnenje in končno, obvezno 
soglasje Občinskega sveta? Glede na 
zbrani termin izvedenih sprememb 
in nepotrebno naglico, ki je celotno 
dogajanje spremljala, mirno zaključi­
mo, da stvari absolutno niso take, kot 
se želijo predstaviti, oziroma so zelo 
drugačne!
3. Dejstvo je, če bi bile k pripravi pla­
niranih sprememb povabljene kompe­
tentne osebe s področja zdravstvene 
stroke, ki se na zadevo dobro spozna­
jo ter resne in do občanov odgovor­
ne osebe občinskih struktur, projekt 
v taki obliki sigurno ne bi stekel. Ker 
temu ni bilo tako, je rezultat takšen 
kakršen je in je bistvo problema vid­
no zaenkrat sicer samo nam zdrav­
nikom in zdravstvenemu osebju, ki 
smo imeli priliko spoznati slabosti in 
na žalost nobene prednosti te, tako 
opevane »Centralne urgentne služ­
be«. Pacienti, ki so morali obiskati to 
službo, sedaj opazijo lahko le večje ali 
manj večje vrste in da se osebje trudi 
biti pričakovano prijazno, tudi z na­
menom , da se prikrivajo pacientom

številne slabosti in organizacijske ne­
pravilnosti. Ne vem pa, če se vpraša­
jo, kako to, da ko zapustijo »CUS«, ne 
dobijo v roke nobenega dokumenta, 
na katerem bi moralo pisati, zakaj so 
iskali zdravniško pomoč, kaj je ugoto­
vil zdravnik, katere preiskave so bile 
narejene, kakšno terapijo so prejeli 
in opozorilo, da se s prejetim doku­
mentom morajo zglasiti pri osebnem 
zdravniku!
Opaziti pa je zelo pomemben detajl. 
Koristniki uslug »CUS«-a , so v 80% 
stanovalci Markovca, Semedele, Olma 
in Prisoj, torej tisti, če citiram direk­
torja Bolnišnice Izola, dr. Derniča, ki 
hodijo v »dežurno službo kar v co­
patah«. Tudi finančni interes Bolniš­
nice Izola , ki ga vidi v »ustanovitvi« 
CUS-a, ni majhen, nasprotno zelo 
velik in izrazit!. O toliko opevanih 
strokovnih prednosti centralizacije 
raje ne bi govoril. Če ne uspem priti 
do zdravnika, ali pravočasno zdravnik 
do mene , mi nobena super oprema, 
ne dodatne diagnostične storitve, ne 
bodo pomagale!
Bojim se, da bodo v tem sistemu 
občani, to je potencialni bolniki in 
poškodovanci, potegnili ta kratko, 
v piranski občini še posebej. Nena­
zadnje, prejšnjo soboto je pacient, 
katerega je doletelo akutno, smrtno

6 minut” je še dodal Petaros. Mini­
ster Marušič se je na obtožbe bra­
nil tako, da je navzoče presenetil 
z izjavo, da se čisto vsem prebival­
cem ne more zagotoviti takojšnje 
medicinske pomoči, med te pa so­
dijo tudi prebivalci nekaterih odda­
ljenih zaselkov, ob tem pa je še po­
vedal, da pogosto dežurni zdravnik 
v urgentnih centrih v zdravstvenih 
domovih ni pripravljen na takojšnjo 
“akcijo” in je v večini primerov do 
ponesrečenga tako ali tako prišla 
enota PHE. Direktor SBI Dernič pa 
je povedal, da gre v primeru Tarti- 
nejevega trga pač za specifiko. 
Marsikdo je zaskrbljen, da bo do 
prvih težav prišlo v turistični se­
zoni, tako zaradi turistov, kot tudi 
gneče na cesti, a minister Marušič 
pravi, da gre pri CUS-u za pilotski 
projekt, kjer nameravajo v treh me­
secih ugotoviti, katere so prednosti 
in katere pomanjkljivosti projekta, 
ter se ustrezno odzvati. Ni nemo­
goče, da bo med poletjem aktivna 
tudi dežurna služba v Piranu.

Geslo: racionalizacija
Je pa bilo na okrogli mizi očitno, da 
je eden od razlogov, če že ne glav­
ni razlog, za ustanovitev CUS-a, 
tudi kadrovski primanjkljal v slo­
venskem zdravstvu, saj je pred 15. 
novembrom na obali dežuralo pet 
ekip, po ena v vsakemu zdravstve­
nemu domu, PHE v bolnišnici in še 
ena mobilna enota z dvema tehni­
koma, zdaj pa je teh vsega tri, PHE, 
ena mobilna z zdravnikom ter staci­
onarna v prostorih CUS-a. To je na 
nek način ob koncu tudi potrdil mi­
nister, ki pravi, da za vsako dežur­
stvo, ki ga privarčujemo, pridobimo 
tudi do pet rednih zdravnikov. Torej 
gre predvsem za racionalizacijo, be­
seda, ki nam v zadnjem času postaja 
vse bolj domača.

Aljoša Mislej

nevarnim bolezensko stanje, bil pri­
peljan iz Pirana z reševalnim vozilom, 
brez zdravnika, čeprav je za take pri­
mere zdravniško spremstvo obvezno 
in nujno! Ob prihodu v bolnišnico je 
bil reanimiran. Življenje mu je viselo 
na nitki. Tokrat je imel pacient srečo! 
Pomenljivo in v opozorilo! Že zgolj 
na osnovi tega, da sedaj poleg PHE 
ostaja samo še ena mobilna zdrav­
niška ekipa za vse tri občine namesto 
prejšnjih treh, lahko objektivno priča­
kujemo kakšen nepotreben neugoden 
zaključek nujnega primera več! Ali 
pristajamo na to?
Kaj pričakujem kaj predlagam? Pred­
stavniki občine, izvoljeni s strani ob­
čanov morajo kot prvo zaščititi interes 
občanov. In to bodo storili le tako, da 
take avanture prenapetih posamezni­
kov ukrotijo in tako pomembne odlo­
čitve, kot je ta pred nami in za katere 
bodo morali v končni fazi občinski 
možje prevzeti odgovornost, sprejme­
jo v skladu z veljavno zakonodajo in 
občinskimi predpisi. Za medicinsko 
strokovne nasvete, katere bodo po­
trebovali za modro rešitev, menim, 
da Izola premore dovolj lastnih, izku­
šenih in preudarnih zdravnikov, ki 
so svoje mnenje že javno povedali. 
Verjemite mi, dobro bi bilo jim pri­
sluhniti. Marino Ferfolja dr.med.
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Kjer se prepirajo trije so vsi slabe volje

Tisti, ki jih zanima predvsem živ­
ljenje mesta in njegova ponudba 
so za nesporazume izvedeli takrat, 
ko je gradbeni inšpektor prepove­
dal uporabo zaprte terase lokala 
Bariera, vendar je zgodba še neko­
liko starejša.
Ta obnova je morda nekoliko 
poenostavljena, toda le na tak 
način bo bralcem morda bolj ra­
zumljiva. Za začetek moramo v 
leto 1992, ko je začel veljati Jaz­
binškov zakon in so Rijavčevi, 
ki imajo stanovanje z vhodom 
v Skladiščni ulici št. 8, želeli 
odkupiti stanovanje, vendar jim 
to najprej ni uspelo. Občina Izo­
la in takratna županja so očitno 
mimeli druge namene s tem ob­
močjem, tako da so si pravico do 
odkupa pridobili šele po pravda­
nju. Kupili so vhod in stopnišče 
v pritličju, ter stanovanjski del v 
prvem in drugem nadstropju. Ka­
sneje so odkupili še del pritličja.

kjer je bilo prej nekakšno skladi­
šče in teraso na strehi nekdanje 
trgovine Trgoavta.
Stanovanje v soseščini, z vhodom 
na Skladiščni 10, je kupila Alja 
Brglez Uranjek in tudi to stano­
vanje je v pritličju veliko dobrih 
10 kvadratnih metrov, zato pa 
so obnovili prvo in drugo nad­
stropje ter celo presegli gabarite, 

kar je ugotovil tudi 
gradbeni inšpektor 
in prepovedal upo­
rabo stanovanja do 
pridobitve ustreznih 
dokumentov. 
Največji del pritličja 
je bil v lasti Hotel­
skega podjetja Simo­
nov zaliv, ki je bilo 
lastnik poslovnega 
prostora, znanega 
kot Bariera. Lokal je 
sicer samo pritlični, 
vendar s skladišči in 
toaletnimi prostori 
sega globoko pod 
stanovanja ostalih 
lastnikov. Terasa pa 
ni v njihovi lasti.

In prav terasa lokala je na nek 
način trn v peti vsem trem ude­
ležencem tega spora.
Simonov zaliv, ki je medtem po­
stal del Bernardina je objekt pro­
dal zasebnemu lastniku oziroma 
lizing hiši, ki je, tako kot lastnik 
in novi najemnik, zainteresira­
na, da lokal dobi v uporabo tudi 
dvorišče oziroma teraso ob loka­
lu. Toda, to ni mogoče, saj je ta 
prostor dejansko funkcionalno 
zemljišče vseh treh strank in ob 
njih še poslovnega prostora (ex. 
Trgoavtojna drugi strani, ki je 
zdaj v lasti Modre linije, nekoč 
pa so preko tega prostora do pi­
sarn dostopali delavci Komunale 
in do toaletnih prostorov uporab­
niki občinskega pristanišča.
Na prvi pogled se zdi, da imata s 
pritličja dostop do te terase zgolj 
lastnika dveh poslovnih prosto­
rov, toda problem je nastal tisti 
trenutek, ko je bil opravljen etaž­
ni vpis lastništva v zemljiško knji­
go s katerim so vse štiri lastnine 
združili v isti objekt, ki obsega 
več kot 400 kvadratnih metrov in 
je v mešani lastnini vseh štirih.

To seveda pomeni, da imajo vsi 
štirje enako pravico do funkcio­
nalnega zemljišča oziroma terase 
lokala. Pa to še ni vse.
Ko je prejšnji in novi lastnik teraso 
uredil in jo prekril ter na nek način 
zaprl, je posegel v lastnino drugih 
treh strank in takrat ga je menda 
lastnica stanovanja nad teraso pri­
javila gradbeni inšpekciji. Inšpek­
tor je seveda ugotovil, da ta del 
lokala ne more imeti gradbenega 
dovoljenja in je teraso zaprl. Toda, 
kmalu zatem so si gradbeni in­
špektorji ogledali tudi obnovljeno 
stanovanje nad teraso in ugotovili, 
da ni bilo obnovljeno v skladu z 
zakonodajo, zato je uporabo sta­
novanja inšpektor prepovedal. 
Končno sta sprta soseda ugoto­
vila, da sta oba na slabšem in se 
skušala dogovoriti, takrat pa so se 
oglasili tudi Rijavčevi, ki niso že­
leli dati soglasja za ureditev te­
rase. Najprej je bilo krivo to, da so 
jim skušali njihov delež “terase” 
enostavno pobrati, potem so jim 
ponudili odškodnino, vendar do 
dogovora ni prišlo. Najpomemb­
nejši razlog je strah Rijavčevih, da 
bo na strehi terase zrasla kakšna 
nadzidava ali pa terasa in bo tako 
zmanjšana vrednost njihovega 
stanovanja.
Na koncu so se tudi pri njih ogla­
sili gradbeni inšpektorji in ugo­
tovili, da so opravili nekatera no­
tranja dela za katera niso imeli 
gradbenega dovoljenja, ki pa ga, 
brez soglasja ostalih dveh strank 
v tem sporu, ne morejo pridobi­
ti. Časa imajo še nekaj mesecev, 
potem bodo morali rušiti.
Vsi udeleženi v tem nepotrebnem 
sporu so porabili že veliko denarja 
za formalno pravno rešitev proble­
ma, ki pa je še ni videti. Rijavčeve 
še posebej zanima, kdo je na geo­
detski upravi naročil vpis etažne 
lastnine in skušal ob tem celo pri­
pisati teraso gostinskemu lokalu. 
Vendar pa se zdi, da so zdaj že 
vsi spoznali, da brez dogovora ne 
bodo rešili ničesar. Potrebujejo le 
dobrega mediatorja. Morda pa bi 
to lahko bila Krajevna skupnost? 
____________________________ D.M.

Lastništvo pritličja ><
A - Lokal Bariera /f^ 
B - dvorišče - terasa 
C - Modra linija 
D - Rijavčevi /
E - Brglez j'»

XTAR VISOKOSVETILNA LED TEHNOLOGIJA

XTAR A01 - do 400 lumnov 
Obseg dobave: Svetilka, USB 
kabel, trak, torbica za okoli 
pasu, adapter 230V, adapter 
za polnjenje v avtomobilu.

XTAR D01 - do 400 lumnov 
Podvodna do lOOm 
Magnetno stikalo z regulacijo 
nivoja svtelobe.
Obseg dobave: Svetilka, trak.

XTAR BOI - do 250 lumnov 
Obseg dobave: svetilka, trak, 
torbica, adapter 230V, lx 
XTAR 18700 Li-ion akumula­
tor, MP1 polnilec, adapter za 
polnjenje v avtomobilu.

XTAR WP2 dvokanalni polnilec 
Dvokanalni polnilec za 18700 
li-ion akumulatorje. Priložena 
adapterja za napajanje na 230V in 
avtomobiliski adapter.

XTAR TZ 50 - do 800 lumnov 
Obseg dobave: Svetilka, trak, 2x 
tesnilo, ekstenzija za dva aku­
mulatorja, nosilec za montažo 
na strelno orožje.

Litijevo ionski akumulator 
z zaščitnim vezjem. Zaščita 
pred prenapolnjenejm in 
predizpraznjenjem. Kapaciteta 
2400 mAh. Preko 500 polnjenj.

RICOH Aficio GXe2600 BARVNI GEL TISKALNIK

Primeren za domačo uporabo, kjer cenijo hitrost, kakovost, 
zanesljivost,... Namenjen za tiskanja do 1.700 izpisov na 
mesec. Priložen RPCS Raster gonilnik s svojim IKON­
SKIM izgledom predstavlja lahkotnost tiskanja. Uporablja 
inovativno tehnologijo tiskanja GELSPRINTER Inovativna 
funkcija “ECOnomy color” omogoča cenejše barvno 
tiskanje, hkrati pa tekst ostane dobro berljiv.

Cena kartuš: ČB kartuša 28,35 € za 1.500 izpisov in barvna 
kartuša 35,91 € za 1.000 izpisov (cene so brez DDV). 
Tiskalnik ima 4 ločene kartuše.

RICOH Aficio GXE3300N BARVNI GEL TISKALNIK

Njegove največje prednosti: cenovno ugodna naprava ter tisk, 
hitrost, zanesljivost, kakovost, uporaba v mreži.
Namenjen za tiskanja do 2.500 izpisov na mesec.
Priložen RPCS Raster gonilnik s svojim IKONSKIM izgledom 
predstavlja lahkotnost tiskanja. Omrežni vmesnik 10/100 
Mbps. Uporablja inovativno tehnologijo tiskanja GELSPRINT­
ER Cena kartuš: ČB kartuša 28,35 € za 1.500 izpisov in barvna 
kartuša 35,91 € za 1.000 izpisov (cene so brez DDV).
Tiskalnik ima 4 ločene kartuše.

91,69€

WWW.NAKUPI.NET, Pristaniška 2, 6000 Koper Tel.: 05/661-79-60 GSM.: 040-469-256
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Konzorcij istrskih vin bo kmalu odprl vrata
Konzorcij istrskih vin je združenje 
vinarjev s slovenske istre. To, če­
sar na obali še ni bilo, in bi lahko v 
prihodnje pomagalo k večji prepo­
znavnosti naše vinorodne regije. A 
pojdimo lepo po vrsti.

Predsednik Konzorcija, koprski 
vinar Matjaž Babič pravi, da je 
trenutno v Konzorciju združe­
nih šestnajst vinarjev, a da to 
vsekakor ni neka končna šte­
vilka: “Nismo nikakršno zaprto 
združenje, in to tudi ne namera­
vamo postati. Vrata konzorcija 
so odprta vsem vinarjem, pogoj 
pa je seveda ta, da imajo podo­
ben pogled na razvoj in promo­
cijo vinarstva, kot ga imamo 
mi.” Promocija vinorodne regi­
je slovenske istre je tudi eden 
od poglavitnih ciljev konzorci­
ja: “Prizadevamo si, da skupno 
nastopimo na vinarskih sejmih 
tako v tujini, kot tudi v Sloveniji. 
Na ta način lahko zelo znižamo 
stroške posameznemu vinarju, 
poleg tega pa zastopamo naša 
vina zdaj tudi regijsko.”

Pomembna je regija
Babič meni, da je promocija re­
gije, posebej v tujini, ključnega 
pomena, saj mora tuji trg najprej 
spoznati regijo, šele naslednji 
korak predstavljajo posamezni 
vinarji s svojimi zgodbami. “Tuji 
trg je seveda zelo težko osvojiti, 
zato se zaenkrat bolj osredoto­
čimo na domačega. No, vseeno 
ima Malvazija tudi v tujini dobre

možnosti za prodor. Težje bo z 
refoškom, ki je zelo specifično 
vino. Morda samo kakšen izred­
no harmoničen refošk ima mož­
nosti, da ga v tujini sprejmejo.” 
Konzorcij pa ni samo navadno 
virtualno združenje. Imajo tudi 
svoje prostore v Ljubljanski uli­
ci, oziroma, jih bodo kmalu. 
Gradbena dela naj bi bila konča­
na do pomladi.

Stavijo na avtohtone sorte grozdja
November, ko sveti Martin požegna vino, je bil tudi v Mestni knjižnici Izola zaznamovan z vinarstvom. Gosta večernih 
klepetov z zanimivimi Izolani sta bila namreč oče in sin, vinarja Miran in Matej Korenika iz Kort nad Izolo.
S 25 hektarji vinogradov in pridelani­
mi 130.000 litri domačih sort vina, 
od tega je 70 % refoška, malvazije in 
rumenega muškata, sta med petimi 
največjimi vinarji v Sloveniji, njuna 
blagovna znamka Korenika Moškon 
pa je priznana tako doma kot v tu­
jini.

Na zemlji, ki jo ima družina v naj­
emu, največ v piranski, pa tudi v 
izolski občini, ekološko prideluje­
jo v glavnem avtohtone sorte, ker 
so te bolj prilagojene lokalnemu 
območju .zemlji, podnebju, vre­
menu, odporne proti mrazu in 
proti škodljivcem ter so zato bolj 
zdrave za človeka, saj jih ni po­
trebno toliko škropiti.
Prepričanje vinarjev Korenika, ki 
se je utrdilo predvsem na množici 
obiskanih specializiranih vinskih 
sejmov doma in v tujini, je tudi, 
da se v današnjem globaliziranem 
svetu iščejo lokalne specialitete - ta 
težnja po pestrosti avtohtonosti in 
nevsakdanjega okusa pristnih vin 
je po njunem mnenju prisotna po 
vsem svetu. V tem ima Evropa kot 
stari svet, ki vino prideluje že stole­
tja, prednost pred Ameriko, kjer ga 
pridelujejo šele zadnjih 50 let.

Oba imata status kmeta in svoje 
delo opravljata z užitkom; dosti 
raje stopita na zemljo, kjer je vese­
lje gledati, kako vse raste, kot na 
mestne ulice. Odkar vinograde ob­
delujeta ekološko, opažata, da je v 
njih tudi več živali, zajčkov, srn, 
ki sicer delajo škodo, a jih je lepo 
videti, kako se ob jutrih, ko se dvi­
gajo meglice, pasejo v travi. V na­
ravi sta sproščena, veseli ju vsako 
delo, tudi s traktorjem. Škropiv 
uporabljata malo in še to taka, ki so 
jih poznali tudi »naši nonoti«. Pra­
vita, da je za ekološko kmetijstvo 
potrebno več let opazovati naravo, 
izbrati pravo lego, prave sorte; saj 
“biti kmet ne pomeni, da greš ven 
in gledaš, kaj dela narava. ” Trto 
(imata jih okrog 100.000) je treba

gojiti, negovati. Bolj kot količina, 
pa je pomembna kakovost vina. 
Vinogradniška opravila so različ­
na, kaj ternutno delaš, je odvisno 
od vremena, letnega časa... Vino 
je treba tudi tržiti in to je pri vsem 
delu najtežje. Obiskovati je treba 
prave sejme, na katerih distribu­
terji po njunih izkušnjah več let 
spremljajo posameznega vinarja, 
preden se odločijo za nakup nje­
govega vina. “Prodajati vino je 
kot bi prodajal lastno osebnost, 
svojo karizmo; ob poplavi vina je 
le temu treba dodati nekaj več, to 
pa si ti, so ljudje, ki delajo s teboj, 
tvoja duša, tvoj karakter, tvoja 
zemlja..." Dobri vinarji so najbolj­
ši ambasadorji svojega okrožja.

Prostori namenjeni protokolu
“Spomladi bomo predvidoma odpr­
li vrata naših prostorov. Ne bo pa to 
nek lokal, ali pa gostilna, sploh ne. 
Prostori bodo namenjeni predvsem 
protokolarnim aktivnostim, kot 
tudi aktivnostim konzorcija same­
ga. Moramo se sicer še dokončno 
dogovoriti z izolsko Občino, a zaen­
krat je načrt ta, da bi se prihodnje 
Občinske protokolarne aktivnosti 
dogajale ravno v naših prostorih, 
ko bo na primer potrebno kvalitet­
no postreči kakšnemu uglednemu 
gostu ali delegaciji. Bomo pa tudi 
sprejemali večje skupine turistov, 
ki se bodo odločili za degustacijo 
različnih vin z našega področja. 
Tako bodo lahko na enem mestu 
orpavili to, za kar bi sicer morali 
potovati od vinarja do vinarja." 
Gre torej za protokolarni objekt, 
ki ga Izola vsekakor potrebuje. 
Koliko in kako bo Konzorcij akti­
ven, pa bomo kmalu videli. Kdo 
ve, morda bo zanimivo, kako se 
bo združenje z objektom vred od­
zvalo na Praznik oljk, vina in rib, 
ki se bo dogajal ravno ob njihovih 
prostorih. AM

Ker pa je tako, da je na svetovna 
tržišča težko prodreti sam, sta 
vključena v Vinarsko društvo, ki 
sta ga tudi sama pomagala usta­
noviti. Pravita, da imamo Sloven­
ci nekaj izdelkov, ki so svetovne 
uspešnice, vendar bi se morali 
na vseh področjih združevati in 
nastopati složno, ne pa, da se pre­
piramo, kdo bo prvi in boljši, saj 
vsak pride enkrat na vrsto. Uspeh 
posameznika je uspeh za vse, lju­
bosumnost ni potrebna.
Matej je poleg vsega še somme­
lier - ti pa poskrbijo za stik med 
pridelovalcem in pivcem. Pravi, 
da smo v Sloveniji naredili veliko 
na področju kulture pitja; ljudje 
danes pijejo manj in boljše. Kot 
zanimivost pove, da tudi “kozarec 
naredi vino” in da ima vsako vino 
svoj kozarec. Tudi na potovanjih, 
ki si jih tu in tam privoščita, oku­
šata tuja vina in opažata, da so 
naša vina po svetu zelo cenjena. 
Pravita pa, da je vino treba piti v 
dobri družbi!
Na domačiji pridelujejo tudi oljke. 
Na 2,5 hektarjev obširni najeti ze­
mlji so posadili okrog 500 dreves, 
olje pa pridelujejo ločeno, po sor­
tah. Včasih poleg vina na vinskih 
sejmih ponudijo še steklenico olj­
čnega olja - kot zanimivost.
Pred kratkim so razširili tudi 
vinsko klet. Velikih načrtov za 
prihodnost nimajo, saj ne želijo 
postati vinarski giganti, ampak po­
večati kvaliteto vina. Kljub temu 
želijo letno pridelati okrog 150 do 
180.000 steklenic po 0,75 litra - se­
veda po naravni, ekološki poti.

šp
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Iz Izole pelje pot v svet
Nogomet

Hoteli ali ne, priznali ali ne, Izola je 
vendarle nogometno mesto pa čeprav 
je članska ekipa, ki trenutno nastopa 
v najnižjem rangu tekmovanja bolj ali 
manj rekreacijska in čeprav v zadnjem 
obdobju velikim klubom nismo ponu­
dili kakšnega res izrednega nogomet­
nega talenta. Zadnji pomembnejši 
prestopi so bili tisti Eneja Lovrečiča 
v Koper in nato v Lecce pa v Celje in 
zdaj k Olimpiji. Luka Škrbina je iz Izo­
le odšel v Primorje, drugod igra še cela 
vrsta igralcev iz boljšega obdobja izol­
skega nogometa (Božičič, Božič itd.) 
Morda je malo manj znano, da je za 
Izolo, natančneje iza klub Bonifika 
Izola spomladi 2008 igral tudi Josip 
Iličič, ki je že takrat opozarjal nase z 
izjemno tehniko. Po končanem prven­
stvu je Iličič odšel v Interblok, nato pa 
po nekaj vmesnih postajah prišel do 
Maribora, kjer so ga kupili lastniki ita­
lijanskega prvoligaša Palermo. Da je v 
nekaj mesecih postal pravi zvezdnik 
italijanske lige pa ni več informacija, 
ki bi jo poznali samo ljubitelji nogo­
meta. Še malo manj znano je, da je 
v Izoli, let 2009 igral tudi član repre­
zentance Nigerije do 20 let, Nurudeen 
Orelesi ki se je izkazal na zadnjem 
svetovnem pokalu ekip do 20 let in bil 
tudi strelec izjemnega gola za svojo 
reprezentanco.
Verjetno je marsikatera pot nogome­
tašev iz Izole v večje klube povezana 
tudi z imenom nekdanjega igralca NK 
Izola in sedanjega športnega manager- 
ja Amirja Ružniča, ki nam bo v tem 
prvenstvenem odmoru morda razkril 
kakšno skrivnost o tem, kako postati 
pravi profesionalec.

EPNL
Korte Avtoplus:Rakek - neodigrano 
MNK lzola:Kobarid 2:0 (0:0)
Sneg in slabo vreme sta krojila zadnji 
krog tekmovanj v Enotni prim orski 
ligi. Kar pet tekem so namreč morali 
odpovedati, vključno s tekmo Avto- 
plus Korte:Rakek. Odigrali so tri sre­
čanja, eno od teh je bilo v Izoli, kjer 
so domači premagali goste iz Kobari­
da in se na sredini lestvice pridružili 
Kortežanom, ki pa imajo odigrani dve 
tekmi manj.
Prvi del prvenstva je tako končan, 
primorskoligaši bodo nadaljevali 19. 
marca, ko bodo Kortežani gostovali na 
Kozini, Izdani pa pri visokouvrščeni 
Postojni.
MNK Izola : Kobarid 2:0 (0:0)
Strelca: 1:0 - Stojadinovič Milojica 
(71’),2:0-BožičMarko (83')
Izola, 28.11.10, Gledalcev 30 
MNK Izola: Mustafič Hamid, Puzič 
Dragan, Vučkič Klemen, Hoti Alban, 
Vatovec Rok, Maletič Pero, Božič Mar­
ko, Mujkič Damir, Stojadinovič Miloji­
ca, Muminovič Elvis, Davidovič David 
/ menjave: Mustafič Hamid/Koprivec 
Alen (46’), Mujkič Damir/Maletič 
Željko (65’), Davidovič David/Cerič 
Elmin (65’), Muminovič Elvis/Stamp- 
fer Miroslav (79’)

Futsal

Deseti prvoligaški krog je bil minuli 
petek zaradi slabih vremenskih raz­
mer odpovedan, tekmovalni sektor 
pa je v svojem obvestilu za javnost 
sporočil možne nadomestne igralne 
termine. Kot prvi se omenjajo dnevi 
predzadnjega decembrskega tedna 
(21., 22. ali 23.11), kot druga pa dneva 
tedna dni prej, 14. oziroma 15. decem­
bra, a s pogojem, da sodelujoči klubi v 
svojih vrstah nimajo reprezentančnih 
članov do 21 let, ki vzporedno igrajo 
prijateljsko srečanje z Italijo.
Kot stoji v obvestilu vodstva tekmova­
nja so bile tekme 10. kroga v Tolminu, 
Škofijah, Sežani in Rogatcu odpoveda­
ne zaradi ovir na primorskih cestah, 
vključno s primorsko avtocesto med 
Brezovico pri Ljubljani in Divačo in 
obratno.

Rokomet

1. B SRL - moški
Istrabenz plini Izola:Krško 21:22 
(9:15)
Dva različna polčasa, polna dvorana z 
okoli štiristo gledalci, odlična sodniš­
ka zasedba (Nenad Krstič, Peter Lju­
bič) ter negotov razplet vse do konca 
tekme so glavne značilnosti dvoboja 
za prvo mesto na lestvici. Domačini so 
po slabi predstavi v prvem delu imeli 
v zadnji minuti priložnost, da pridejo 
do točke, a je strel Jureta Jelovčana 
ubranil odličen vratar Krškega, sicer 
Juretov brat Rok Jelovčan.

V prvi četrtini srečanja sta bili ekipi 
enakovredni, tako na parketu, kot tudi 
v rezultatu. Ta je bil nazadnje pri 8:8 
izenačen v štirinajsti minuti. Zatem so 
Izolani v napadu odpovedali in vse do 
zadnje minute prvega dela zaradi do­
brih obramb gostujočega vratarja, pa 
tudi svojih netočnih strelov, niso zade­
li. Bivši prvoligaš je priložnost izkori­
stil za vztrajno tresenje domače mreže 
in z delnim izidom 7:1 že ob polčasu 
krepko nagnil prednost v svojo korist. 
Svoj naskok pred domačini so igralci 
Krškega v uvodnih minutah nadalje­
vanja še povečevali in pri rezultatu 
10:19 je kazalo, da bodo gostje zlahka 
prišli do zmage. A so se Izolani pov­
sem nepričakovano prebudili in se ob 
odličnih obrambah Dragana Keviča ter

podpori navijačev z delnim izidom 9:1 
štiri minute pred koncem tekmecem 
približali na minimalno razliko. Sled­
njo so Dolenjci uspeli ohranjevati vse 
do zadnje minute, ko je žal spodletel 
poskus domačih za izenačenje in deli­
tev točk, ki bi bila tokrat realen in pra­
vičen razplet derbija z vrha lestvice. 
Za Izolo so zadeli Elvin Čosič ter Uroš 
Čebokli po 5, Jure Jelovčan ter Kri­
stjan Jurič po 3, Dean Dolenc, Marko 
Spetič, David Stepančič, Amel Redič 
ter Rok Križman po 1 gol.
Lestvica: Krško ostaja na prvem me­
stu, Izolani so zdaj tretji, s točko zao­
stanka za Sviš Grosupljem, h katerim 
v soboto odhajajo na gostovanje.

P0GL€D S STRANI
piše: Žarko Kovačič

T

Tudi tokrat si uvod zaslužijo izolski 
rokometaši. V derbiju kola, pro­
ti ekipi Krškega so sicer izgubili, 
vendar pa ponovno prikazali zelo 
dober rokomet. Pohvaliti velja tudi 
ekipo Krškega, predvsem zaradi pr­
vega polčasa, ko so Izolane povsem 
umirili. V nadaljevanju pa velik 
preobrat in z malo več »bratovske« 
ljubezni bi si domači priigrali tudi 
točko. Sicer pa je sobotno srečanje 
vrnilo nekaj čara dobrih starih ča­
sov izolskega moškega rokometa. 
Obe ekipi trenutno še nimata kadra 
za l.A ligo, vendar pa je kvaliteta 
igre zelo visoka. Očitno je tudi, da 
domača publika želi gledati samo 
dober in napet rokomet. Sobotni 
derbi je bil zato kvaliteten na vseh 
nivojih. Prvenstvo se nadaljuje in 
plinarje to soboto čaka nov derbi. 
Gostovali bodo pri SVIŠ-u, ki je 
v sosedskem obračunu premagal 
ekipo iz Grosuplja in prevzel drugo 
mesto na lestvici.
V l.A ligi so tekme odigrali med 
tednom, saj je nekaj naših ekip 
nastopalo v evropskih pokalih. Naj­
lažje je bilo koprskemu Cimosu, ki 
je doma dvakrat visoko premagal 
ekipo iz Varne.

V izolskem klubu so tekmo komenti­
rali tako-le:
Navkljub porazu z minimalno razli­
ko v domači dvorani, so izolski roko­
metaši zapustili parket z dvignjenimi 
glavami ob bučnem aplavzu navdu­
šenih navijačev. Ne pomnimo kdaj 
je publika tako bučno spodbujala 
domače rokometaše in odšla s tribun 
zadovoljna navkljub porazu. Žal je 
žoga okrogla in se sicer ni izšlo, so pa 
Izolani dokazali, da se lahko kosajo z 
vsemi ekipami in se tako odpravljajo 
na gostovanje k drugo uvrščeni ekipi 
SV7SA. Tekma bo v Soboto 04.12.2010 
ob 19 . 00 uri. Ob hrabri in odločni 
igri kakršno so Izolani prikazali n 
zadnjem delu sobotne tekme se lah­
ko z gostovanja vrnejo tudi z točka­
mi. V vsakem primeru so zdaj ekipa, 
katera se zaveda svojih kvalitet in to 
dokazujejo na vsaki tekmi.

MLAJŠI DEČKI A in B,
RD Istrabenz Plini Izola so v nedeljo, 
28. novembra gostovali v dvorani Hr- 
pelje-Kozina, teden dni prej pa v pre­
lepi dvorani v Trstu.
V Trstu sta obe ekipi izolskih dečkov A 
in B premagali tržaške mlade rokome­
taše z rezultatom 23:13 (mlajši dečki 
A) in 21:10 (mlajši dečki B)
Naši fantje obeh ekip so suvereno ob­
vladovali igro ter zasluženo zmagali. 
Ponosno so se domov vrnili, saj je ve­
čina teh fantov prvič igrala v »tujini«, 
kot so sami povedali.

Skupni rezultat je bil kar 94:39. 
Izkazali so se tudi prvaki iz Ce­
lja, ki so se oddolžili francoskemu 
Chamberyju in si tako zagotovili še 
nekaj upanja za napredovanje. Pri­
hod Požuna je res umiril stvari, se­
daj morajo še sanirati vse poškod­
be. Gorenje je gostovalo v Našicah 
in izgubilo, vendar je bila domača 
zmaga veliko bolj izdatna. V evrop­
skem pokalu so Mariborčani tudi 
v drugo premagali češko Karvino. 
Slovan pa se v Evropi veliko bolj 
znajde kot v domačem prvenstvu. 
Tudi na gostovanju pri Linzu so bili 
uspešni. Torkovo žrebanje novih 
parov je bilo za naše ekipe ugodno 
in verjamem, da se bodo ponovno 
izkazale.
Žensko prvenstvo je prekinjeno za­
radi reprezentančnih obveznosti. 
Trener Rimač je z ekipo sodeloval 
na turnirju v Španiji, dekleta so 
odigrala tri srečanja. Proti Rusiji 
so naše visoko izgubile, premaga­
le pa so Brazilijo in B ekipo Črne 
Gore. Nekoliko lahka popotnica za 
bližnje evropsko prvenstvo. Spri­
jazniti se pač moramo s trenutno 
kvaliteto in temu primerna so lahko 
pričakovanja. Žal premoremo samo 
en Krim, ki dobro uveljavlja mlade 
slovenske rokometašice, a potrebo­
vali bi vsaj še dva taka kluba.
V izolskem ženskem rokometu je 
zatišje. Sicer pa bo prekinitev zelo 
dobrodošla, saj je potrebno veliko 
stvari urediti. Boj za točke bo trd, še 
težje bo zapustiti dno lestvice. Ob 
vsem pa uprava lahko upa, da bodo 
sanirane vse poškodbe in bi kom­
pletna ekipa le zmogla dovolj moči 
za beg proti sredini lestvice.
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V hrpeljsko-kozinski dvorani pa sta 
tekmi, za razliko od predhodnih, bili 
bistveno zahtevnejši, saj so ekipe, po 
kvaliteti, bile bolj izenačene.
Prvo tekmo so odigrali Mlajši dečki B 
ekip RD Jadran 2009 Hrpelje-Kozina 
in RD Istrabenz Plini Izola. Igra skozi 
celo tekmo je bila izrazito dinamična, 
bojevita, veliko protinapadov na obeh 
straneh. Toda mladi Izolčani so začeli 
izgubljati tekmo že proti koncu prvega 
polčasa, kljub izredni bojevitosti, ki 
so jo pokazali skozi celotno igro. Kon­
čni rezultat tekme 30:22 v korist RD 
Jadran 2009 Hrpelje-Kozina, na veliko 
veselje domačinov in malo manj naših 
fantov.
Naslednja tekmo v isti dvorani so odi­
grali Mlajši dečki A, RD Istrabenz Plini 
Izola. Zasluženo so zmagali z osmimi 
goli razlike. Končni rezultat 15:23.
Da so bili uspešni in prikazali zanimi­
vo ter napeto igro je zasluga celotni 
ekipi saj je osem, od devetih igralcev, 
doseglo gole: Čolič 4, Kovačič 6, Me- 
hinagič 1, Kodarin 1, Mulalič 1, Jusu- 
foski 1, Cergol 6 in Grbec 3. Tudi vratar 
Glavič je dobro branil ter tudi ubranil 
dve sedemmetrovki. Pohvaliti je tudi 
novega vratarja Božiča, ki je ravno 
tako ubranil eno sedemmetrovko. 
Razpored ta vikend 
SOBOTA 04.12.2010 
Mlajše deklice B ob 09.00 
ŽRK CASINO IZOLA:RK LOGATEC 
Mlajše deklice A ob 10.00 
ŽRK CASINO IZOLA: RK LOGATEC 
Mlajši dečki B ob 11.00 
RD ISTRABENZ PLINI IZOLA:RK CI­
MOS KOPER 
Starejši dečki A ob 14.30 
RD ISTRABENZ PLINI IZOLA:RK 
NOVA GORICA 
Kadeti ob 16.00
RD ISTRABENZ PLINI IZOLA:RK 
NOVA GORICA
Ekipa Mlajših dečkov A se bo z vrstni­
ki iz Kopra pomerila med tednom in 
sicer v četrtek 9.12.2010 ob 15.00 uri. 
Rokometašice zebe
V kolikor imate doma staro klimo,
električni radiator, termo peč ali ka­
kršno koli grelno aparaturo vas pro­
simo, da nam jo podarite. Lahko nas 
pokličete na 041 238 443,__________

Namizni tenis

l.SNTL - članice 
Muta : Arrigoni 2:5
V sedmem krogu so članice gostova­
le na Muti. Izolanke so bile skozi cel 
dvoboj v vodstvu in povsem zasluženo 
odnesle domov dve točki. Tri zmage 
je tudi tokrat prispevala Jana Ludvik. 
Brez poraza pa je bila tudi dobro raz­
položena Kristin Fatorič, ki je zmagala 
obe nasprotnici. V ekipi je nastopila še 
Urška Čokelj, ki se je kar dobro upirala 
nasprotnicam za kaj več pa bo potreb­
no še nekaj iskušenj in trdega dela na 
treningih._______________________

Judo

Na mednarodnem tekmovanju v Trstu 
so se mladi judoisti Judo kluba Izole 
lepo izkazali in dosegli dve prvi mesti 
med dekleti in eno tretje pri dečkih. 
Ml. deklice: 1. Lara Maslo, kat. do 48 
kg / St deklice: 1. Ioana Buzoiu, kat. 
do 48 kg / St. dečki: 3. Maks Butkovič, 
kat. do 40 kg

Sf^

2. SNTL - člani 
Arrigoni : Merkur 4:5
V prvi jutranji tekmi so člani Arrigo- 
nija v tesni in enakovredni tekmi že 
vodili 4:3. Nato pa nekoliko popustili 
in doživeli tesen poraz 4:5. Vse tri dvo­
boje je zmagalbrez večjih težav Simon 
Frank enega pa Gregor Vukovič. Brez 
zmage sta tokrat ostala Ludvik Kri­
stjan in Admir Muratovič.
Arrigoni : Melamin 0:5 
Popoldne so člani doživeli proti favori­
zirani ekipi iz Kočevja visok poraz. Če­
prav je ekipa Melamina še lani igrala v 
prvi državni ligi in ima nedvomno več 
izkušenj od naših igralcev tako visoke­
ga poraza nismo pričakovali. Edini ki 
se je enakovredno kosal z nasprotniki 
je bil Simon Frank, ki je v obeh dvobo­
jih vodil 2:0 nato pa žal izgubil 2:3

Kegljanje

Kegljači Izole že dolgo ne tako viso­
ko, dekleta pa tako nizko !
Kegljači so zaključili jesenska ligaška 
tekmovanja. Drugi del pričnejo 15. 
januarja 2011. V 9. krogu sta obe Izol­
ski ekipi igrali na domačem kegljišču. 
Moški so gostili zadnjeuvrščeno ekipo 
Ljubljane in z rezultatom 7:1 oziroma 
3385 : 3345 zmagali. V domači ekip 
sta tokrat dobro zaigrala ŠIRCA z 615 
in KUMAR z 596 p.k. pri gosteh pa sta 
boljša od ostalih bila Delač 584 in Dre­
melj 580p.k.. S to zmago so ostali pod 
vrhom lestvice, kar je eden najboljših 
ekipnih rezultatov Izolanov v zadnjih 
letih. Dekleta so gostile ekipo Pivke, 
ki se že vrsto let bori za napredovanje 
i izgubile 2:6 oziroma 3163:3305. Pri 
domačinkah sta bili boljši od ostalih 
mlada ČERNELIČ z 555 in STEGOVEC 
552 p.k., pri gostjah pa Čelhar 573 
in Obleščak 565 p.k.. S tem rezulta­
tom so Izolska dekleta potrdila slabe 
nastope v zadnjih dveh sezonah in 
pristale na tako nizko kar v klubu ne 
pomnijo od ustanovitve ženske ekipe. 
Na igralkah in vodstvu kluba je, da v 
najkrajšem času nekaj ukrenejo in se 
rešijo njhujšega!
LESTVICA l.B moški: 1. Litija 13, 2. 
IZOLA 13,3. Siliko 13, 4. Škofja Loka 
11, 5. Gorica 8, 6. Konstruktor II 8. 8. 
Fužinar 8, 9. Korotan 7,10. Ljubljana 
brez točk;
LESTVICA 2.1. zahod ženske: L Novo 
mesto 12, 2. Pivka 12, 3. Koper 6, 4. 
Trebnje 6, 5. Medvode 6, 6. IZOLA 5, 
7. Triglav II5, 8. Kočevje 4točke (g.g.)

Balinanje

Balinarski klub Korte je z mladimi us­
pešno zaključil letošnjo tekmovalno 
sezono. V državni ligi zahod, so dečki 
osvojili 3. mesto. Mladinci so uspeš­
no nastopali na državnih prvenstvih 
v vseh kategorijah in se vključevali v 
člansko ekipo, ker naj bi v bodoče tudi 
igrali. Poleg ekipe dečkov, bo v nasled­
njem letu nastopala v državni ligi tudi 
ekipa mladincev. V zimskem času se 
bodo mladi udeležili v zimski ligi v 
Umagu in Sežani. miran kleva

“KIČ” NA KROŽIŠČU?
Postavitev ribiške ladjice, strokovno 
po domače imenovane -BATANA, 
je razburkalo mnoga razmišljanja 
domačinov. Različna mnenja tako 
pozitivna kot negativna so neko­
liko popestrila dogajanja v našem 
prevečkrat zaspanem mestecu. V 
pogovoru z znanci sem ugotovil, da 
je večini domačinom ta popestritev 
všečna.Tudi meni!
Kar je najbolj pomembno pri tej 
razstavi batane (besedo razstava 
sem izbral namerno, razlog te izbire 
vam bom razkril v nadaljevanju) je 
dejstvo, ki ga noben čistun ne more 
zanikati, da je to bil in upam, da bo 
še, najbolj ogledovan in fotografiran 
objekt obiskovalcev našega mesta. 
Preidimo k bistvu razstave tega 
artefakta-batane (namerno upo­
rabljam ta arheološko strokovni 
izraz, ki po slovenskem pravopisu 
pomenimrodje, izdelek), ki so ga, 
na srečo le nekateri poimenovali 
“KIČ".
Artefakt-batana je izdelek, ki se la­
hko samo spogleduje z umetnostjo 
po svoji “arheološki” starosti v Izoli 
in vsej Istri. Btana ni “umetnost”, 
je pa simbol malega ribiča Izole in 
Istre ter je prav, da je dobil svoj bi­
valni prostor v osrčju našega mesta, 
na ogled tako domačinom kot obi- 
sovalcemin v opomin na identiteto 
tega koščka slovenske Istre. 
Poimenovanje tega izdelka-batane 
za kič je žalitev ne samo ribičev am­
pak vseh, ki so in še s tem mestom 
in ribištvom živijo.
Vendar zgodil se je ponedeljek 29. 
11. 2010. Sredi dneva je bila batana 
še na svojem mestu, proti večeru, ko 
sem se vračal s sprehoda, na moje 
presenečenje, je batana odplula ne- 
znao kam.Odkrito povedano sem 
pričakoval nekaj podobnega, saj 
sem iz pogovorov pred zadnjimi 
volitvami z nekaterimi osebami, ki 
lahko vplivajo na urejanje našega 
mesta razumel, da je to za njih KIČ 
in nima tam kaj počet. Vse lepo in 
prav, če bi mi to dejal nekdo, ki po­
zna ne samo definicijo besede “kič” 
ampak bi bil tudi obiskovalec galerij 
in drugih temu podobnih kulturnih 
prireditev. Žal, v zadnjih 20 letih, 
jih ni bilo niti na vhodnih vratih kaj 
šele v notranjosti takih objektov, da 
bi znali ločiti med kičem in umetno­
stjo.

Ribiške dovolilnice MENDLA 
IZOLA za leto 2011
Mrk Menola od 06.12. sprejema vpla­
čila za ribiške dovolilnice za leto 2011. 
Cena letne dovolilnice je 85 eur. Ob 
vplačilu obvezno priložite obrazec 
za vodenje evidence dnevnega ulo­
va (modri kartonček). Vpisujejo tudi 
nove člane, ki pa morajo priložiti še 
osebni dokument in sliko. Dovolilnice 
lahko vplačate v:
• Fish market Kralj Marino, Veliki trg
4., Izola Tel: 05 - 641 43 83
• Trgovina Jožko Pegan, Pristaniška
3., Koper Tel: 05- 627 23 08
• v prostorih kluba (Istrska vrata 4) 
vsak ponedeljek od 19. do 20. ure

V Toporišičevem pravopisu pomeni 
KIČ oziroma s KIČ-em dobesedno: 
razstava okrasnih predmetov brez 
umetniške vrednosti. Batana ni 
umetniški izdelek, še manj pa je to 
KIČ, je pa simbol preživljanja male­
ga ribiča, ki si zasluži prostor vsem 
na očem kot opomin na zgodovin­
sko identiteto naše Izole.
Seveda se je na krožišču zgodil še to­
rek, ko so bili dopoldan tam prisotni 
predstavniki občine, varnostniki in 
delavci Komunale. Torej se dogaja 
nekaj velikega, sem vprašal pred­
stavnike občine in obenem, zakaj 
so odstranili prejšnji dan čoln. Zato, 
ker se bo postavila novoletna jelka. 
Mogoče bo čoln ponovno postavljen 
po praznikih. Če bi bili le prazniki 
namen te odstranitve, bi čoln lahko 
ostal na svojem mestu. Okrasili bi 
ga lahko z zvezdo repatico na vrhu 
jambora, z okrasnimi lučkami bi po­
udarili silhueto čolna in še in še. 
Med odgovorom je bila tudi pripom­
ba, da bi morala biti batana razstav­
ljena v zaprtem prostoru, da nebi s 
časom razpadla. Leseni ribiški čolni 
so bili in še vedno bodo zunaj in kot 
dobri gospodarji (vsako leto jih oči­
stijo in ustrezno zaščitijo) jih bodo 
ribiči uporabljali še več desetletij... 
Marsikdo v razgovoru z menoj, ki je 
opletal z besedo “kič”, je bil v zadre­
gi, ko sem ga vprašal kaj je “kič” ali 
čoln ali cvetje okrog čolna. Po pre­
misleku se le priznali, da je cvetje 
okrog čolna problem. In s tem se 
strinja večina.

Zato predlagam odgovornim, da se 
čoln ponovno postavi v krožišče, 
vendar v spremenjeni dekoraciji. 
Od roba kamnitega krožnega zidu 
naj se v krožnem konusu rahlo dvi­
ga proti sredini (do 50 cm višine). 
Na vrhu ravna ploskev ali pa lah­
ko vdolbena, na katero se postavi 
čoln (naj bo kakšnih 10 cm višje). 
Konusna površina od roba do vrha 
v celem krogu naj bo rahlo valovita 
in v modri barvi po kateri teče voda 
(nekaj takega si lahko ogledate na 
veliki fontani koprskega krožišča). Z 
ustrezno razsvetljavo lahko pričara­
te čarobnost enega najlepših krožišč 
v mestnih središčih. To je lahko le 
ena od možnih rešitev.

VOJKO VOJVODA

Reaktor
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Izola bo (nekaj dni) pravljično mesto
Začetek decembra bo letos zaznamoval prvi Primorski pravljični festival. Cela kopica pripove­
dovalcev, lutkarjev in ilustratorjev bo najmlajšim Izolanom, pa tudi ostalim, ponudila srečanje 
s pravljičnim svetom in pravljičnimi dogajanji, ki smo jih v glavnem že pozabili.
Pravljice in december gredo sku­
paj kot jajca in tartufi, ali sardele 
in tržaška omaka. December je pač 
prazničen mesec, pa tudi mesec, 
ko Burja, ali pa katerikoli drugi hla­
den veter brije tako močno, da se 
posedanje ob ognju zdi mnogo ma- 
mljivejše od brcanja žoge, lovljenja 
po ulicah in iskanja pustolovščine 
za vsako ceno.

Morda sem to predstavil preveč 
pravljično, a ravno v temu je čar. 
V pravljicah. In o pripovedovanju 
le-teh. Čar je v tem, kar pravljice 
so in kar pravljice pomenijo, čar je 
v tem, kako nam kdo pravljico, ali 
pa ljudsko zgodbo, saj za to prav­
zaprav gre, ustno izroči, predstavi. 
Ker eno je zgodbo brati,.drugo pa 
jo poslušati. In ravno slednje je 
glavna tema prvega Primorskega 
pravljičnega festivala, katerega 
organizacijo vodi izolska pripove­
dovalka Aljoša Križ.
Aljoša, kot je sama povedala, ne 
piše pravljic, jih pa pripoveduje. 
Pripovedovanje pa je ena od tistih 
že skoraj pozabljenih umetnosti, 
katerih korenine segajo zelo glo­
boko v zgodovino te nenavadne 
živalske vrste, ki ji praivmo človek. 
Pripovedovalci so bili, pravi Aljoša, 
zelo podobni trubadurjem, s to ra­
zliko, da so ti svoje zgodbe opre­
mljali z glasbo, pripovedovalci pa 
samo z besedo. Je pa bila vloga pri­
povedovalca za zgodbo samo zelo 
pomembna. Eno in oisto zgodbo 
lahko vsak pripovedovalec prika­

že na različen način, včasih pa se 
lahko razlikuje tudi samo zaradi 
trenutnega razpoloženja pripove­
dovalca.
Na pravljičnem festivalu bo tako 
nastopilo osem pripovedovalcev, 
ki bodo vsi nastopili brezplačno, 
kar je tudi nekako v duhu samega 
festivala. “Žal so sredstva, ki jih 
imamo na razpolago, zelo omeje­
na. Zato moram posebej pohvaliti 
in se zahvaliti vsem, ki bodo sode­
lovali pri festivalu. Že samo brez 
enega samega festivala ne bi bilo.” 
Organizacija festivala je tako po­
stavljena na zelo romantičnih te­
meljih, takšnih, kot se za pravljični 
festival spodobijo. Aljoša pa psebej 
poudarja, da pravljični festival ni 
namenjen samo otrokom. “Pripo­
vedovanje ljudskih zgodb in prav­
ljic je namenjeno vsem. Zato smo 
tudi ločili dogodke, ki so namenje­
ni otrokom in tiste, ki so namenjeni 
bolj odraslim obiskovalcem. Pripo­
ved je namenjena tudi njim.”

Ko pomislimo na pravljice pa ne 
moremo mimo ilustracije, veči­
noma otroške ilustracije. Med 
različnimi razstavami pa bo v Ga­
leriji Algi na ogled tudi razstava 
ilustracij tržaškea ilustratorja in 
slikarja Štefana Turka, ki pravi, 
da je otroška ilustracija posebna 
zvrst umetnosti. “Otrok drugače 
sprejema svet okoli sebe od odra­
sle osebe. Ko kateri od staršev 
bere otroku pravljico, lahko ta le 
gleda v ilustracijo in si z njo, pa 
z domislijo, pomaga k ustvarjanju 
sveta, kjer se zgodba dogaja.”
Vsi tisti, ki vas zanimajo ljudske 
zgodbe, in tudi pravljice, ste zato 
lepo vabljeni na festival, ki je še 
bolj pravljični od tega resničnega 
izolskega decembra. am

December i lutkami
Festivalsko dogajanje se je v resni­
ci začelo že prejšnji v torek, ko je 
Aljoša Križ pravljice pripovedovala 
v vrtcu, uradni začetek festivala pa 
bo danes, v četrtek, 2. decembra, 
dopoldne in popoldne, ko bodo za 
otroke v prostorih knjižnice, prav­
ljice pripovedovali: Špela Pahor, 
Katja Dellore, Andreja Babšek, 
Irena Cerar, Tanja Kneževič, Kri­
stina Menih, Matjaž Štirn, Ivan­
ka Učakar, Bojana Vajt in Katja 
Verderber. V nadaljevanju, ki je 
namenjeno odraslim poslušalcem, 
pripravljajo pogovor o ljudskem 
izročilu in pripovedništvu. Sode­
lovale bodo: Ljoba Jenče, Aljoša 
Križ in Marina Hrs, ljudske doma­
če in tuje pripovedi pa bodo pri­
povedovali: Andreja Babšek, Irena 
Cerar, Tanja Kneževič, Kristina 
Menih, Matjaž Štirn, Ivanka Uča­
kar, Bojana Vajt, Katja Verderber 
in Katarina Nahtigal.
V dneh od 3. do 6. decembra se 
bodo vrstila številna pripovedovanja 
pravljic v Mestni knjižnici, Sončni 
dvorani, KT1, galeriji Alga, parku 
Pietro Coppo, mali dvorani kul­
turnega doma in v Manziolijevi 
palači.
Pravljice bodo številni pravljičarji, 
ki so se volontersko odzvali po­
vabilu na festival, pripovedovali v 
slovenskem in italijanskem jeziku. 
Festival se bo zaključil 6. decembra 
s pogovorom o pripovedništvu in 
razstavami. Svoje lutke bo razsta­
vil Dare Brezavšček, ilustracije pa 
Martina Ljubič.

Glasbeniki bežijo v Koper
V soboto je sosednji Koper dobil še eno manjše glasbeno prizorišče za tako- 
imenovano rock glasbo vseh zvrsti. V industrijski coni Šalara so v pritličju 
trgovine z glasbenimi inštrumenti odprli lokal z imenom Figa rock bar, ki 
bo domačim skupinam omogočal nastopanje in predstavitev svojega ustvar­
janja. Sobotno dogajanje se je začelo že dopoldne, ko so se predstavili mladi 
kitarski upi Zdenka Cotiča, nato pevski talenti iz Studia Cantica, popoldne 
pa je bilo rezervirano za kanatvtorje, kot sla bila Dragan Živkovič in Mef. 
Seveda je bil posebne pozornosti deležen Čepek z bendom, sledil pa je 
akustični trio Issti in nato še punk rockerji Svinske tačke. Za njimi je še 
enkrat navdušila izolska instrumentalna zasedba Implosia, nadaljevanje pa 
je bilo bluzovsko s skupinama Bakala blues band in Leva noga. Med števil­
nimi Izolani, ki so bili tam kot nastopajoči ali občinstvo, smo videli in slišali 
tudi Ajka z njegovimi bobni, 
sledil pa je še cel kup skupin, 
od “cover” skupin T.V.P. in 
Alba Kiara, do domačih The 
Key, Su-Shine, Bakan Rock 
Gang, Bluesback in Speak 
Easy. In zakaj pišemo o tem 
dogodku? Zato, ker vedno 
bolj ugotavljamo, kako Izoli 
manjka pravo koncertno pri­
zorišče, kjer bi se lahko sre­
čevali in predstavljali mladi 
glasbeni ustvarjalci. Še do­
bro, da imajo Koper.

P

Na svoji zemlji - na Vojki Smuč
Ob 100 letnici rojstva Cirila Kosmača in 65 letnici snemanja filma 
Na svoji zemlji so v večnamenskem pčrostoru OŠ Vojke Šmuc odprli 
razstavo o snemanju filma in o filmu nasploh. Avtorica razstave je Karla 
Kafol iz Tolminskega muzeja, ki je 
zbrala veliko slikovnega gradiva 
pa tudi nekaj drugih dokumentov 
o tem pomembnem slovenskem 
filmskem delu.
Razstava bo odprta za javnost od 
ponedeljka, 29.11. do petka, 3.12.
2010, od 16.00 do 18.00.
Sicer pa so imeli istega dne na 
šoli kulturni dan, kjer so učenci 
ustvarjali na temo Medkulturnost- 
sobivanje različnih kultur. Ob tej 
priložnosti so na šolo povabili tudi 
starše, eden med njimi pa nas je 
opozoriol na zanimivo novost v 
poučevanju zgodovine na naših 
šolah.
Na vprašanje, kaj je bila Vojka 
Šmuc so učencem razložili, da je 
bila vojakinja in ne partizanka.
In kaj pravite vi? ur

■ NA SVOJI
■ ZEMLJI
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Četrtek 2. december 2010
Kino Odeon

18.30 Scott Pilgrim proti vsem 
20.30 Adžami “LIFFe po LIFFu”

Petek 3. december 2010

Mestna knjižnica Izola - ob 19.00

zaključni večer projekta Primorci beremo 2010.
Gost letošnjega literarnega večera bo Ciril Zlobec 

S pesnikom, publicistom in prevajalcem se 
bo pogovarjala Nela Malečkar.

Večer bo glasbeno obogatila Marjetka Popovski.

Sobota 4. december 2010
Park Pietro Coppo - ob 16.30

______________ PRIŽGIMO LUČI______________

1. PRIMORSKI PRAVLJIČNI FESTIVAL
ČETRTEK, 2.12.2010
OTVORITEV FESTIVALA

MESTNA KNJIŽNICA IZOLA otroci 10.00-11.30
Pripovedujeta: Špela Pahor, Katja Dellore
MESTNA KNJIŽNICA IZOLA otroci 17.00-18.00
Pripovedujejo : Andreja Babšek, Irena Cerar, Tanja Kneževič, Kristina Me­
nih, Matjaž Štirn, Ivanka Učakar, Bojana Vajt, Katja Verderber

odrasli 19.00-21.00
Uvod in pogovor o narodnem izročilu, pripovedništvu Ljoba Jenče, Aljoša 
Križ, Marina Hrs

Ljudske domače in tuje pripovedi
Pripovedujejo: Andreja Babšek, Irena Cerar, Tanja Kneževič, Kristina Menih, 
Matjaž Štirn, Ivanka Učakar, Bojana Vajt, Katja Verderber, Katarina Nahtigal

PETEK, 3.12.2010
MESTNA KNJIŽNICA IZOLA otroci 9.00-10.00
Pripovedujeta: Špela Pahor, Ksenija Orel
SONČNA DVORANA otroci 10.30-11.30
Pripovedujeta: Aljoša Križ, Tanja Kaligarič
GALERIJA ALGA otroci 17.00-18.30
Pripovedujejo: Aljoša Križ, Martina Ljubič, Ingrid Fikfak 
KT1 odrasli 20.30-21.30
Pravljično ReŠetanje: Za 2 groša fantazije v živo 
Pripovedujejo: sodelavci Radia Študent, godejo: gostujoči

SOBOTA, 4.12.2010
KTl otroci 9.30-10.30
Pripovedujetao: Daniela Špeh, Nives Andrič
GALERIJA ALGA otroci 10.30-11.30
Pripovedujeta: Aljoša Križ, Ingrid Fikfak
PARK PIETRO COPPO otroci 16.30-17.30
Pripoveduje: Dare Brezavšček
KULTURNI DOM - MALA DVORANA otroci s starši 16.30 -18.30
Pripovedujejo: Nives Andrič, Daniela Špeh in Kristina Menih, Aljoša Križ

PONEDELJEK, 6.12.2010
ZAKLJUČEK FESTIVALA

MANZIOLIJEVA PALAČA otroci 10.30-11.30
Morje - Glasbena pripoved (Teatro ragazzi La Contrada), prihod Svetega 
Miklavža
MANZIOLIJEVA PALAČA otroci 17.00-18.00
Pripovedujejo: Daniela Špeh, Katja Dellore, Astrid Brenko

• MANZIOLIJEVA PALAČA 
Razstava knjig za otroke, napisanih po ljud­
skem izročilu v Italiji (zasebna zbirka prof. 
Livia Sossija)
• GALERIJA ALGA
Razstava ilustracij in lutk - ŠTEFAN TURK 
- slikar in ilustrator, DARE BREZAVŠČEK - 
lutkar
• GLEDALIŠČE IZOLA - mala dvorana 
Razstava ilustracij MARTINA LJUBIČ - ilu­
stratorka, lutkarica
• MESTNA KNJIŽNICA IZOLA 
Razstava lutk - DARE BREZAVŠČEK - lutkar
• SONČNA DVORANA
Razstava Lutkovnih scen - LKD MARI O 
NETTE

^3 IG rij 3 INSULA SMREKARJEVA 20 IZOLA, tel. 05/64153 03
Li\j LCL vjA.LIjI\1 J 1j IIìOULA

Vabimo vas na ogled razstave

KLAVDIJA MARUČIČ
"JESENSKA PRIPOVED"

GALERIJA KO RTEje v prvem nadstropju Zadružnega doma, Korte 44e 
Galerija je odprta: ob nedeljah in praznikih med 11. In 12. uro, izven tega časa pa 
se dogovorite za obisk in ogled v uradu Krajevne skupnosti, pri hišni številki 44e ali 
pokličite po telefonu 6420 009_____________________ Kulturno društvo Korte

Gslerijs Krsjcsr
Razstava fotografij PO SLEDEH BENEŠKE REPUBLIKE

Mestna knjižnica Izola
• torek. 7. december 2010 od 17:00
URA IRSKIH PRAVLJIC Irka Aine Lee-Pedersen bo pripovedovala 
irsko pravljico ter predstavila deželo, od koder prihaja.
• torek, 7. december 2010 ob 19:00
predstavitev knjige: Človek za nove čase avtorja Simona Mandelj- 
na, v spremljavi zvokov gonga in ob razstavi slik Tanje Prezelj. 
Knjiga v obliki priročnika za osebnostno-duhovno rast je namenjena 
kot pomoč bralcu, da se spremeni in sooči z današnjimi izzivi.
• Vsak torek v oktobru 2010 ob 17:00 Pravljične ure
• NADALJEVALNI TEČAJ FRANCOSKEGA JEZIKA ZA OTROKE
-vsako sredo- od 15:30 do 16:30
• ZAČETNI TEČAJ FRANCOSKEGA JEZIKA ZA OTROKE
-vsak četrtek- od 15:30 do 16:30
• Središče za samostojno učenje vabi vsak dan med 9. in 18:30 

Dodatne informacije na tel.št.: (05)6631-282.
• BORZA ZNANJA IZOLA Več informacij lahko dobite na tel.št.: 

tel.št.: 05 6631 282 ali na spletni strani www.borzaznanja.si
Na steni ustvarjalnosti svoje shke razstavljala Tanja Prezelj.
V vitrini ustvarjalnosti so na na ogled nakit Darje Rejec Repnik.
V središču za samostojno učenje razstavljal Karmelo Kleva.

SLOVENSKO STALNO GLEDALIŠČE 
PREDSTAVA IZVEN ABONMAJA 

s sodelovanjem ZKB

Gledališče Koper 
Tamara Matevc, Boris Kobal

POSLEDNJI TERMINA(L)TOR
revolucionarna komedija z blagoslovom 
režija: Samo M.Strelec
V torek, Zdecembra ob 20.30 v Veliki dvorani SSG

Zadnja avantura zamejskega tržaškega rojaka Stanka Škerjanc- 
Scherianija, večnega idealista in upornika, bo zaživela v torek, 7. 
decembra ob 20.30 na velikem odru Slovenskega stalnega gledal­
išča z enkratno ponovitvijo nove uspešnice Borisa Kobala Posled­
nji termina(1)tor. Tekst produkcije gledališča Koper v režiji Sama 
M.Strelca je nastal s sodelovanjem navdušene raziskovalke »zamej­
skega« sveta Tamare Matevc. V vlo­
gah upornega urednika radia Juriš 
in posebnega gosta, papeža Celesti­
na VI, nastopata Boris Kobal in Goj- 
mir Lešnjak Goje. Vstopnice so na 
voljo pri blagajni gledališča vsak de­
lavnik od 10. do 15.ure. Vstopnica 
stane 20 evrov (polna cena), za štu­
dente in upokojence 17 evrov, abo­
nenti SSG pa bodo odšteli 15 evrov.
Gledalci s podpornim abonmajem 
lahko dvignejo svoje brezplačne 
vstopnice pri blagajni SSG na dan 
predstave od 19. ure dalje. Gosto­
vanje je nastalo s sodelovanjem Za­
družne kraške banke. Predprodaja 
se je pričela v ponedeljek. Pohitite!



Ali se Dedek mraz boji snega?
Vremenska napoved za december je zelo negotova in organizatorji decembrskih praznič­
nih prireditev so se odločili za varno pribežališče v kulturnem domu. Mnogi pogrešajo 
drsališče, ki je dalo mestu praznični videz. V Ljubljanski bo spet Decembrska zmrzal.
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Začetek decembra bo zagotovo poži­
vil Primorski pravljični festival, ki pa 
se bo zaključil že pred prihodom Mi­
klavža. Do Božička bo dogajanje bol 
umirjeno, z izjemo zanimivega na­
stopa Svetlane Makarovič in članov 
Nacionalnega ciganskega orkestra 
Santa s predstavo Kata, Katalena.

Klasično prednovoletno dogajanje 
pa bo napovedal Božično novolet­
ni koncert kvarteta 7 plus, ki se 
bo zgodil 24. decembra, v nedeljo 
26. decembra pa bo, ob prazno­
vanju samostojnosti in enotnosti 
nastopil Pihalni orkester Izola, ki 
ga vodi Mirko Orlač. Gost večera 
bo Rudi Bučar.
Potem pa bodo vsak dan ob 17. 
uri sledile različne predstave in 
prireditve za najmlajše. Začelo se 
bo v ponedeljek 27. decembra z 
igrano predstavo Volk in sedem 
kozličkov, naslednji dan se bodo 
najmlajši igrali gledališče, v sredo

jih bo obiskal čarodej, v četrtek 
pa bo lutkovna predstava, obiskal 
pa jih bo tudi Dedek mraz.
Kar precej dogajanja bo v Man- 
ziolijevi palači, kjer obe društvi 
pripravljata celo vrsto prazničnih 
dogodkov, od Miklavževanja do 
prihoda Božička, nastopov mini- 
pevcev in pravih pevcev “za odra­
sle”, novost pa bo tudi sejem sta­
rin, ki ga v soboto 11. decembra, 
organizira sosednja starinarnica 
Insula Antiqua.

Spet bo oživel tudi The Club na 
Belvederju, kjer bodo pripravili 
nekaj plesno glasbenih eventov, 
nastopili pa bosta tudi skupini 
Pangea in Pudding fields.
Kar nekaj večernih dogodkov bo 
tudi v Casinoju Izola, kjer pri­
pravljajo tudi nastope in božično 
ter silvestrsko večerjo, v hotelu 
Delfin pa bo na prednovoletnem 
srečanju članov Zveze združenj 
borcev NOV nastopil Slovenski 
partizanski zbor iz Ljubljane.

V Ljubljanski ulici bodo v dneh 
od 27. do 30. decembra pripravi­
li že drugo Decembrsko zmrzal.
Vsak dan, od 18.00 do 21.00 ure 
bo kar nekaj zanimivih dogodkov 
za naj mlaj še pa tudi za tiste sta­
rejše. Začenjalo se bo ob 18.00 z 
igricami za otroke (od pravljic do 
računalniških igric), sledila bodo 
tekmovanja v balinanju, metanju 
frizbija in mini alki, po 19. uri pa 
bo odraslim en večer namenjen 
zmrznjeni briškoladi, drugi bo v 
znamenju karaok, dva večera pa 
bodo nastopali pravi zmrznjeni 
glasbeniki. Vse štiri dni bo tam 
tudi librama, na stojnicah pa bodo 
ponujali svoje izdelke in tudi kakš­
no dobroto, domači pogumneži.
In kakšno vreme se obeta za de­
cembrske dni? Seveda so napove­
di zelo tvegane, vendar se zdi, da 
se obeta konec decembra dokaj 
hladno vreme z možnim snegom 
do nižin. Dežja bo malo.
Da bi le držalo. ur

Izolsko združena Baška grapa In Makedonija
V petek, 26. novembra je bilo pri družini Popovski prav poseben večer, saj sta v družinskem 
krogu proslavila svojo zlato 50. obletnico poroke Zofija in Hristo Popovski. Kdo ju ne pozna, 
saj sta v Izoli že dolgih 50 let in dala Izoli tudi poseben pečat.
Čeprav sta oba prišla v Izolo vsak 
iz svojega konca, sta vendar Izda­
na. Zofija, z dekliškim priimkom 
Kusterle, je po končanem učitelišču 
bila ena tistih učiteljic in vzgojite­
ljic, ki je po takratnem sistemu in 
dekretu leta 1956 bila poslana v slo­
vensko Istro poučevat v šole in vrt­
ce. Rojena v Baški grapi na tolmin­
skem, v majhni vasici Nemški Rut, 
je zapustila svoje revne kraje z enim 
kovčkom in poučevala v Sv. Petru, 
nato pa dolga leta, do upokojitve, v 
izolskem vrtcu, kjer se je zvrstilo v 
njenih skupinah kar tri generacije 
otrok. Še danes jo nepozabno ime­
nujejo “šica Zofka”.
Hristo Popovski, eden izmed prvih 
priseljenih prebivalcev iz Makedoni­
je (skupaj s slaščičarjem Ekremom) 
je v Izolo prišel leta 1960, tudi z 
enim samim lesenim kovčkom.

Rojen je v majhni vasici Seres v Grči­
ji, blizu Soluna, grkinji Smaragdi in 
Petru iz Makedonije, je v Izoli začel 
s svojim poklicem kot mizar v Opre­
mi, nekaj let delal v Nemčiji, pa dol­
ga leta kot avtoprevoznik doma in se 
nato upokojil spet kot mizar v kopr­
skem Stilu. Njun spoznavni kraj pa 
sprva ni bila Izola, temveč vlak, ki 
je vozil skozi Jugoslavijo....in ljube­
zen, ki ju je povezala je izbrala Izolo 
kot kraj, kjer sta si ustvarila svojo 
družinico in rodila sta se jima Mar­
jetka in Peter.
Zofka in Hristo, ki so mu izolani na­
deli kar ime Pope, sta eden tistih pa­
rov, ki še danes s svojim delom, dru­
ženjem in temperamentom razve­
selita marsikaterega človeka. Pope, 
njegova kitara, orglice in kastanjete 
so njegova druga ljubezen.

Glasba ga nepre­
kinjeno spremlja 
že od rosnih fan­
tovskih let. In tako 
je bilo tudi na 50 
letnici, ko je z, od 
dela in zemlje raz­
brazdanimi prsti 
zabrenkal po stru­
nah njegove, 40 let 
stare kitare. Seveda 
brez
Spomini so se vrni­
li nazaj, v izolsko 
poročno dvorano, 

kjer sta pred svojima pričama in 
takratnim matičarjem dahnila svoj 
“da”, se vsi štirje odpeljali na poroč­
no potovanje v Portorož.

Za vožnjo s taksijem so porabili 
polovico prihrankov in tako so za 
poročno kosilo lahko ostali samo 
še “portoroški špageti s šalšo”. Tudi 
zato je Zofka za njun tokratni pra­
znik, vse domače simbolično pogo­
stila s špageti, čemur pa je sledila 
okusna večerja, ki si je takrat niso 
mogli privoščiti.
Zlatoporočenca sta se, seveda, ra­
zveselila obiska otrok z domačimi, 
pa vnukov Krisa in Blaža ter vnu­
kinje Katje, ki pričakuje naraščaj. 
Vsi domači, znanci in prijatelji jima 
želimo še veliko lepih trenutkov, da 
bi s svojim optimizmom, veseljem, 
smehom in radostjo še dolgo poha­
jala po Izoli, z objemom, kakor vaju 
videvajo. Srečno Zofka in Hristo, še 
na mnoga zdrava leta! M.p.
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Ribištvo

O ribištvu v Istri od A do Z
Nadaljujemo s pogovorom Slavka Gaberca s piranskim ribičem Vinkom Oblakom. Tema pogovora je seveda ribiš­
tvo, a ne le lokalno, po izolsko, temveč globalno, po istrsko. Nadaljevanje pogovora bomo objavili čez dva tedna.
- Ribiška dejavnost je imela v pre­
teklosti kot tudi danes vzpone in 
padce, včasih pa so bili denimo ri­
biči zaradi težke materialne situa­
cije prisiljeni svojo osnovno dejav­
nost kombinirat oz. dopolnjevat s 
kmetovanjem, mnogi verjetno tudi 
s solinarstvom. Koliko časa je tra­
jal ta »dualizem« oziroma kdaj la­
hko pogojno govorimo o začetkih 
»profesionalnega ribištva?
- Mislim, da je bila ta praksa upora­
bljena kjer koli je bilo to mogoče. 
Ljudje so »obirali plodove narave«, 
se prilagajali in se obnašali racio­
nalno. Poletno pobiranje soli ob 
deževju ni bilo mogoče, so pa zato 
poljščine bolje uspevale. Suho vre­
me omogoča bogato bero soli, je pa 
zato morda polje manj obrodilo. V 
času prebivanja v solinah je bil tudi 
ribolov vsakdanja stvar, riba pa pri­
boljšek, včasih morda celo edini 
»meni«. Ko govorimo o teh kombi­
nacijah ne smemo pozabiti, da je 
kombiniran način lahko deloval le 
dva do tri poletne mesece.
Poklicno delo ribiča sam ne bi po­
vezoval s sedaj naštetimi običaji, 
vendar vseeno upoštevajmo dejstvo, 
da so prilike narekovale odzivanje 
in usmerjanje posameznikov za za­
služkom. Mislim, da je bila družin­
ska tradicija, prenos znanja, kot tudi 
razpoložljivost ribolovnih sredstev 
odločilni faktor zato, da se je nekdo 
izoblikoval v poklicnega ribiča. Vča­
sih pa najverjetneje ni bilo drugega 
izbora.
- Lahko morda kot »zlato obdobje« 
istrskega ribištva na zah. obali 
umestimo v čas razvoja ribje-pre- 
delovalne industrije pod okriljem 
rovinjske Mirne, izolskega Dela­
marisa, Ribe in drugih sorodnih 
podjetij, ali pa je bilo ribištvo na 
istem oz. podobnem nivoju že v 
obdobju italijanske oblasti v Istri?
- Nadja Terčon, kot tudi Bruno Vol­
pi Lisjak, dr. Janez Kramar in dru­
gi so obširno pisali o ribji konzervir- 
ni industriji. Predelovalna podjetja 
v Kopru, Izoli, Devinu in Rovinju 
so zaposlovale številne prebivalce in 
tako omogočale preživetje mnogim, 
kar je nedvomno vplivalo na širši 
krog lokalnega prebivalstva. Vse je 
podrobno opisano v njihovih delih. 
Iz virov lahko razberemo, da začetki

segajo v obdobje Italijanske vladavi­
ne in še prej. Ribolov in konzervirna 
industrija sta v tem primeru poveza­
na in soodvisna. Nove tehnologije 
ribolova so pripomogle k večjemu 
ulovu in posledično k rasti prede­
lovalne industrije. Zlata doba je že 
nekaj let v močnem zatonu.
Morda bi bilo primerno in potrebno 
natančneje preveriti vzroke, ki so 
vplivali na sedanje stanje, ki nika­
kor ni rožnato. Eden pomembnejših 
dejavnikov, ki bi ga bilo potrebno 
proučiti je odnos med zmogljivo­
stjo predelovalne industrije, poten­
cialom razpoložljive ribiške flote 
našega področja (ali širše), ter po­
tencialom razpoložljivega morskega 
bogastva severnega Jadrana v okvir­
ju sonaravnega gospodarjenja in 
ob upoštevanju prepovedi preleva. 
V osnovi gre za to, da so kapacite­
te predelovalne industrije, ribiške 
flote in količine razpoložljive ribe v 
»sozvočju«. Le usklajenost omogoča 
dolgoročno izkoriščanje ribolovnih 
resursov brez škodnih vplivov na 
ribjo populacijo.
- Ko smo že pri okvirni primerjavi 
nekoč izrazito ribiških mest Rovi­
nja in Izole nas zanima ali glede 
na nekdanjo bleščečo ribiško pre­
teklost obe mesti doživljata enako 
stagnacijo ali obstajajo razlike. 
Ste morda preučevali tudi ribiš­
ko izrazoslovje oz. terminologijo. 
Koliko je slednja denimo še danes 
povezana z rovinjskim ali piran­
skim istrobeneškim dialektom?
- Pomembnih razlik med Izolo in 
Rovinjem na področju ribištva po 
moji oceni ni, vsa obalna mesta de­
lijo več ali manj enako usodo. Izra­
zito in usodno odstopa le bistveno

manjše ribolovno po­
dročje Izolskih in obal­
nih ribičev.
Celoten Istrski ribiški 
stan uporablja specifič­
no izrazoslovje, recimo 
mu kar ribiški ali ribiš- 
ko-pomorski žargon. 
Povedati gre, da imajo 
Rovinježi svoj dialekt, 
ki je v nekaterih bese­
dah enak ali podoben 
našemu, nekateri izrazi 
pa izrazito odstopajo in 
so značilni le za njih.

Povejmo, da je Istra z odhodom 
italijansko govorečega prebivalstva 
izgubila tudi na področju tega spe­
cifičnega izrazoslovja. Prenos zna­
nja je z odhodom teh prebivalcev 
bil mogoč le preko tistih, ki se niso 
odselili in so bili voljni posredovati 
svoje znanje prišlekom. Vzporedno 
je tekel seveda tudi prenos izrazo­
slovja. Novi prišleki iz celotne nek­
danje skupne države s seboj prine­
sejo tudi lastno izrazoslovje in tako 
se začne preobrazba. V osnovi ne 
smemo pozabiti, da je izrazoslovje 
živo in se razvija dokler ga uporab­
niki aktivno koristimo.
Gotovo je Istro Venetski vpliv opa­
zen še danes. Venetski izrazi pa so 
vsled zgodovinskih dejstev prisotni 
v celotni Dalmaciji. Pomorci in ribiči 
se morda prav zaradi tega brez težav 
hitro sporazumemo.
- Batana je simbolno ribiško plovi­
lo ob obalah zahodne Istre, čeprav 
so jo sčasoma izpodrinile plastične 
barke. Imate morda podatek zakaj 
je bila nekoč tako priljubljena in 
koliko naših ribičev si še lasti to 
plovilo? Pred kratkim je na hrvaš­
ki televiziji potekala dokumentar­
na oddaja o ladjedelstvu v kateri 
je bilo omenjeno, da se baiane in 
druga lesena plovila izdelujejo 
(po naročilu) samo še v Belini na 
otoku Murterju. Zakaj po vašem 
mnenju ladjedelstvo v škverih in 
seveda razne stare ribiške obrti 
tako hitro izumirajo, čeprav se po 
drugi strani vsaj verbalno širokou- 
stimo tudi o potrebi ohranjanja in 
negovanja kulturno-etnografske 
in tehnične dediščine? Imate mor­
da tudi vi občutek da ministrstvo 
za kulturo ne dojema pomena ri­
biške tradicije in zato prelaga svoj 
del odgovornosti na ministrstvo za 
kmetijstvo?
- Batana je plovilo, ki ima ravno plo­
sko dno in je bilo v veliki večini pri­
merkov izdelana v dolžini med 4 in 
5 metri, vendar so bile pogoste tudi 
drugačne dolžine, v več izvedbah 
prirejene potrebam lokalnega okolja 
in še posebej namenu uporabe.
Po mojem mnenju je izredno veliki 
razširjenosti tega tipa plovila botro­
vala izredno dobra uravnoteženost 
med ceno in uporabno vrednostjo. 
Enostavnost izdelave pa je to razšir­

jenost še pospešila. Današnji časi so 
bolj naklonjeni plastiki, starih batan 
je na našem ožjem področju le še 
nekaj primerkov, a še vedno dovolj, 
da je mogoče zabeležiti podatke o 
njih in zatrditi, da še niso izginile. 
Zadnje leto, dve doživljamo nekak­
šen preporod in recimo temu kar 
»batanizacija«. Nekaj zanesenjakov 
je z podporo koprske Občine v letu 
2009 izdelalo in izredno odmevno 
splovilo novo batano. Naj povem, 
da si lahko štejemo v čast, da je krst 
te baiane opravil sam koprski škof 
Metod Pirih in se mu je za njegov 
prispevek potrebno zahvaliti, ker je 
tudi z tem dejanjem pripomogel k 
popularizaciji tega »ljudskega« plo­
vila. Povem vam, ne dogodi se vsak 
dan, da krst barke opravi škof. 
Vredni pohvale so prijatelji iz Ro­
vinja, ki z izrednim občutkom in 
razumevanjem podpirajo in izvaja­
jo projekt poletne izdelave baiane. 
Na ta način zgradijo vsako leto eno 
novo batano, še več, mesto Rovinj 
ima celo muzej z imenom »Kuča o 
balani«. Oba projekta dokazujeta, 
da se v Istri še vedno izdelujemo 
baiane in sodeč po informacijah, ki 
jih prejemamo bo zaplula še kakšna 
novo izgrajena batana.
Takih in podobnih projektov bi si 
želeli še več. Ministrstvo za kulturo 
naj podpre vse, ki so voljni ohranjati 
tovrstno morsko kulturno dediščino 
in tako ohraniti izvirne oblike histo­
ričnih plovil in pomorskih običajev, 
ribištvo je del tega. Ustrezno gre 
ovrednotiti materialno in nemateri­
alno pomorsko dediščino, ter to z 
zakonodajo primerno podpreti. 
Primerjava varovanja arhitekturne, 
likovne ali druge dediščine z plovili 
ni mogoča, saj plovila nimajo enake­
ga statusa varovane dediščine. Na­
tančneje ni predpisov, ki definirajo 
historična plovila, kako jih varovati 
in postopek njihove obnove - reci­
mo temu kar »konservatorski pri­
ročnik po pravilih stroke«.

Kljub izrečenim dobronamernim 
kritikam moram korektno priznati, 
da je Ministrstvo za kulturo naredi­
lo korak v pravo smer in z odločbo 
zaščitilo leseno barko - solinarski 
vlačilec »Dragonja«, ki je tako vsto­
pil v anale slovenske zgodovine kot 
prvo zaščiteno morsko plovilo. Od­
ločbo je podpisala ministrica Majda 
Širca.
Glede prelaganja nadležnostmi 
med ministrstvi pa je moje mnenje 
takšno, da morajo biti pristojnosti 
po področjih uporabe razumljive 
in nedvoumne. Kot že omenjeno 
bi pravna regulativa to lahko jasno 
razmejila. Tudi ureditev slednjega 
bi Slovenijo kot nesporno pomorsko 
državo postavilo ob bok tistim drža­
vam, ki so to že uredile.

Nadaljevanje čez 14 dni
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AIDS je še vedno med nami
Čeprav se je vedenje o nevarnostih te svetovne pandemije in o učinkovitih preventivnih ukrepih zelo povečalo, se število okužb s HIV, 
tudi na obalnem območju, bistveno ne zmanjšuje. V drugem četrtletju letošnjega leta so celo zabeležili 4 nove primere okužbe, kar nas 
je uvrstilo na vrh slovenske razpredelnice. Včeraj je bil svetovni dan boja proti AIDSU in zato je tukaj nekaj koristnih obvestil.
Na osnovi Zakona o nalezljivih bo­
leznih so na Inštitutu za varovanje 
zdravja RS prejeli osem prijav no­
vih diagnoz okužbe s HIV, ki so bile 
prepoznane v obdobju od 1. julija 
do 30. septembra 2010.

Sedem primerov je bilo med moš­
kimi in eden med ženskami. Med 
moškimi je bilo šest primerov no­
vih diagnoz okužbe s HIV med 
moškimi, ki imajo spolne odno­
se z moškimi in en moški se je 
najverjetneje okužil s heterosek­
sualnimi spolnimi odnosi. Tudi 
ženska se je najverjetneje okužila 
s heteroseksualnimi spolnimi od­
nosi.
Za aidsom so zboleli trije moš­
ki. Diagnoza okužbe s HIV je bila 
postavljena zelo pozno, sočasno z 
diagnozo aidsa. Za posledicami 
aidsa je umrl en moški.
Podatki o prijavljenih primerih 
novih diagnoz okužbe s HIV pod­
cenjujejo dejansko breme okužb. 
Odvisni niso le od števila novih in 
dalj časa trajajočih okužb v prebi­
valstvu, ampak tudi od obsega te­
stiranja, ki je v Sloveniji v primer­
javi s številnimi drugimi evrop­
skimi državami relativno majhen. 
Predvidevamo, da je v Sloveniji s 
HIV okužena manj kot ena oseba 
na 1.000 prebivalcev.
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Promocija je usmerjena v pravilno 
uporabo kondoma, ter k testiranju 
na HIV. V ta namen na Zavodu za 
zdravstveno varstvo Koper omogo­
čajo vsem brezplačno anonimno 
testiranje na HIV, ki ga sofinancira 
Občina Izola. Dodajajo tudi mož­
nost testiranja na HEPATITIS B. 
Svetovanje in testiranje bo pote­
kalo 1. decembra 2010 med 8. in 
12. uro v ambulanti na Zavodu 
za zdravstveno varstvo Koper, 
Vojkovo nabrežje 4/a

Rdeče pentlje
Zavod za zdravstveno varstvo 
(ZZV) Koper na območju zdrav­
stvene regije Koper koordinira 
večino aktivnosti, ki se izvajajo na 
področju preprečevanja HIV in­
fekcije v sodelovanju z lokalnimi 
zdravstvenimi domovi, šolstvom, 
socialo in drugimi sektorji. Dija­
ki in študentje so v sodelovanju z 
zdravstvenimi delavci na razstav­
nih stojnicah razdeljevali tematsko 
informativno gradivo, delili kon­
dome in rdeče pentlje, kot simbol 
obeležitve boja proti aidsu.
V Izoli so zaradi slabega vremena 
postavili stojnico v avli Zdravstve­
nega doma, mladi pa so tam delili 
propagandno gradivo in mimoi­
doče seznanjali tudi z možnostjo 
brezplačnega testiranja na HIV, 
ki ga sofinancira tudi izolska ob­
čina.

ZAHVALA
Z žalostjo v srcu zremo v nebo, 

a vemo, zdaj od tam boš gledal nas, 
saj ljubezni ne more izbrisati čas

odšel je
Viljem Mohorčič

Hvala sorodnikom, prijateljem in znancem, ki ste 
nam izrekli sožalje, darovali cvetje in sveče ter ga 
pospremili na zadnji poti. Hvala tistim, ki mu niste 
grenili življenja in ga boste ohranili v lepem spomi­
nu. Hvala gospodu župniku za pogrebni obred

n

staraŽalujoči: žena, sin Marino z otroki, hčerka z družino, mama in 
mama,Dolores s starši, brat Niko z družino, sestrična Marija in Lojzka z 
družino, bratranec Stanko z družino, svakinji z družinama, Božo z dru­
žino, Sonja Mohorčič z družino Hvala vsem, ki z nami delite žalost

Mohorčičev!

Zahvala
Po kratki in težki bolezni nas je 

veliko prezgodaj zapustil
Olivij Glavina

1957-2010
iz Pittonijeve ulice št. 6 v Izoli

Bil je tih, skromen in delaven in tudi zapustil 
nas je tako hitro, da smo se komaj zavedli, 

da ga ni več med nami.

Zahvaljujemo se vsem, ki ste ga v ponedeljek pospremili na njegovi 
zadnji poti na izolskem pokopališču in mu s tem izkazali spoštovanje in 

prijateljstvo, ki ga je tako cenil.
Vsem, ki smo ga imeli radi bo ostal v večnem spominu

Zapisi iz Kajuhove
Aleksandra Krejči Bole pravi, da je upokojenka, takšna, ki opa­
zuje svet okoli sebe. In ga tudi opiše. Zase in zdaj tudi za vas.

njene vremenske razmere mi zaenkrat 
z mojim slabim razpoloženjem in poču-

Te dni veliko dežuje. Jesen in 
odgovarjajo, saj so v skladu 
tjem.
Od Dneva mrtvih je umrlo kar nekaj znancev. Smrt je prišla bližje, tudi 
v mojo okolico, in mi »vzela« meni drago osebo. Ko nekdo zapusti ta naš 
svet, zlasti oseba, ki ti je blizu, se začneš spraševati in iskati odgovore o 
mnogih bolj pomembnih življenjskih resnicah.
Druge zadeve, ki jih navadni smrtniki in državljani te dežele ne smemo 
spregledati, kot so na primer: plačevanje položnic, nakupovanje živil v 
trgovskih hišah, ki imajo popuste in akcije na današnji dan (ne jutri), 
kako preživeti sebe in svoje otroke, ki se še vedno ne zavedajo finančnih 
težav staršev, katera je trenutno aktualna politična afera o kateri nam 
mediji vztrajno pišejo in nas dnevno spravljajo v slabo voljo - žal, teh 
afer je vsak dan več, izgubijo svojo prioriteto v našem vsakdanu.
Šele v takšni stiski, ki jo povzroči izguba drage osebe, začneš ugotavlja­
ti, da so materijalne dobrine, ki jih vsi želimo (tudi jaz) in mislimo, da 
smo brez njih drugorazredni državljani naše družbe, ki spodbuja in pro­
movira nepomembne vrednote kot vir sreče in zadovoljstva, šele takrat 
zares ugotoviš njihovo sekundarno pomembnost v življenju.
Ko sem gledala osebe, ki so prišle na pogreb, sprejemala njihova soža­
lja, sem se zavedala, da v zemljo, kamor položijo pokojnika, z njim ne 
morejo pokopati njegovega premoženja, ampak samo njegovo telo, ozi­
roma pepel. Resnično in kruto, zlasti za vse tiste, ki so gradili in kopičili 
materijalne dobrine celo življenje za sebe in svoje najbliže, ki so vložili 
zadnje atome svoje energije za uresničitev svojih sanj za katere plačuješ 
davek do konca svojega življenja.
Je že res, da je tvoj vsakdan lahko boljši, bolj udoben in manj obreme­
nilen, stresen, če imaš priskrbljene materijalne dobrine. Zato vsi želimo 
živeti v boljših pogojih in ni nič narobe z nami, če je to naša prioriteta . 
Vendar te smrt, izguba drage osebe, nekako strezni in pokaže na veli­
ko pomanjklivost takšnega vira sreče. Imeti, biti lastnik hiše, velikega 
stanovanja, dragega avta, imeti dovolj denarja, s katerim si lahko kupiš 
in privoščiš kar si želiš, postaneš član eminentnih klubov, hodiš na ve­
čerje v ekskluzivne restavracije - vse to lahko zelo kvalitetno izpolni 
tvoj vsakdan in ti da občutek moči, pomembnosti, domišljavosti, supe­
riornosti.
Ampak ko pride konec, ki bo zagotovo prišel, koliko koristi imamo od 
vsega tega?
Če zapuščaš ta svet v krogu najbližih, če ti znese, da se od najdražih 
oseb posloviš kot dobra oseba, oseba, ki jim je dala svojo ljubezen, jih 
naučila spoštovati sebe in druge, verjeti v pošten način življenja in upo­
števanje drugih, je po mojem mnenju bolj pomembno, kakor zapustiti 
jim hiše, stene, beton, pleh, nepremičnine.
Spet dežuje. Na srečo, zmeraj po dežju pride sonce, svetloba. Jaz čakam 
to svetlobo. Takrat vidiš stvari v boljši luči. Spomniš se lepih dogodkov 
iz življenja oseb, ki niso več med nami. Hraniš te spomine globoko v 
svojem srcu in one živijo s tabo še naprej, kljub temu, da jih ne srečaš 
okoli. Smrt je na nek način premagana.
Če ostane ljubezen za pokojnim, je to Božji blagoslov. Če ostane sovraš­
tvo za pokojnim, je to Pekel, ki ga moraš prenašati do konca življenja, 
kljub bogastvu, ki ga imaš, oziroma, ki si ga podedoval od njih.
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Zamenjali so mu avto?
V sredo ob približno 13.15 uri so 
policisti PP Izole v Polju zaustavi­
li osebni avtomobil, ki ga je vozil 
46-letni domačin. Ugotovili so, da 
nameščene registrske tablice ne 
pripadajo temu vozilu, in da je 
vozilo neregistrirano, voznik ni 
imel niti vozniškega dovoljenja. 
Alkotest je pokazal rezultat 0.11 
mg/l alkohola. Vozniku so izdali 
plačilni nalog.

Mehanik je na delu
Nekdo je v Polju ukradel oranžno 
dvigalo za dvigovanje motorjev iz 
avtomobilov. Lastnik je oškodovan 
za približno 300 EUR. Za neznan­
cem poizvedujemo.

Samo da so ocene ostale
Dijak je prijavil, da mu je nekdo v 
šolski garderobi ukradel denarni­
co z dokumenti in denarjem. Zo­
per neznanca bo podana kazenska 
ovadba.

Katrco pa je pustil
V noči z nedelje na ponedeljek je 
nekdo v Jagodju ukradel osebni 
avtomobil znamke BMW tip 318, 
letnik 2004, bordo barve, reg. št. 
KP M6-594.

Grafitar ne miruje
V petek so bili policisti PP Izola 
obveščeni, da je neznanec s spre­
jem popisal gospodarski objekt. 
Zoper neznanca bo podana kazen­
ska ovadba.

Euro na Euro bankrot
Policisti PP Izola so ob 23.45 
uri zaustavili osebni avtomobil 
znamke Fiat, tip Tempra, ki ga je 
vozil 45-letni domačin. Ugotovili 
so, da nima vozniškega dovolje­
nja, alkotest pa je pokazal 0,71 
mg/l alkohola. Odredili so mu 
pridržanje po Zakonu o varnosti 
cestnega prometa. Pri tem se je vo­
znik pričel nedostojno vesti do po­
licistov, jih zmerjati in žaliti. Ker je 
večkratni kršitelj cestno promet­
nih prekrškov, so mu osebni avto­
mobil zasegli in podali obdolžilni 
predlog na pristojno sodišče za 
prekrške. Zaradi nedostojnega ve­
denja do policistov mu je bil izdan 
plačilni nalog za 751 EUR. Zaradi 
cestno prometnih prekrškov mu 
je bil izdan plačilni nalog za 1040 
EUR ter plačilni nalog za 400 EUR 
po Zakonu o tujcih.

Gaviolije
V sobotni noči so policisti Policijske 
postaje Izola izvedli poostren nadzor 
nad dogajanjem v Izolski diskoteki.
V tej noči so trem osebam zasegli 
manjšo količino prepovedanih drog, 
eni osebi pa skupno 34 zavojčkov 
amfetamina. Dve osebi so policisti 
dobili pri prodaji ponarejenih vsto­
pnic za diskoteko. Opravili so tudi 
hišno preiskavo, zasegli računalnik 
in printer ter več ponarejenih vsto­
pnic za druge prireditve v Sloveniji.
V isti noči so pridržali mladoletnika, 
ki je v vinjenem stanju kršil javni 
red in mir in se ob intervenciji ni 
hotel pomiriti, zasegli osebni avto­
mobil večkratnem ukršitelju cestno 
prometnih predpisov ter dve različ­
ni registrski tablici, nameščeni na 
neregistriranem osebnem avtomo­
bilu. Poglejmo podrobnosti.

Vstopnice z domačega tiska
V nedeljo zjutraj je bil pred diskote­
ko zaloten neznanec, ki je prodajal 
ponarejene vstopnice. Policisti so 
ugotovili, da sta ponarejene vsto­
pnice prodajala dva 22-letnika, prvi 
iz Ljubljane, drugi pa iz Domžal. 
Obema je bilo odrejeno pridržanje 
po določilih Zakona o kazenskem 
postopku. Ponarejene vstopnice sta 
prodajala že v preteklosti. Policisti 
so opravili hišno preiskavo in na­
daljujejo z zbiranjem obvestil. Sledi 
kazenska ovadba.

Nekdo mu je vtaknil v žep
Policisti PP Izola so v bližini disko­
teke 26-letniku iz Laškega zasegli 34 
zavojčkov Amfetamina, ter 2 tablet­
ki MDMD-ja. Zaradi suma storitve 
kaznivega dejanja je bilo odrejeno 
pridržanje po določilih Zakona o 
kazenskem postopku, policisti so 
opravili hišno preiskavo, sledi ka­
zenska ovadba.

Drago kričanje
V nedeljo zjutraj okoli 2.00 uri je 
na PP Izola poklical varnostnik iz 
diskoteke in povedal, da so zadr­
žali osebo, ki je kršila javni red in 
mir. Ob prihodu policistov na kraj 
s kršitvijo ni prenehal, zato je bilo 
23-letniku iz okolice Kopra odreje­
no pridržanje do streznitve, zaradi 
kršitve javnega red in miru pa mu je 
bil izdan plačilni nalog za 835 EUR.

Promet je zelo umirjen
V prejšnjem tednu smo na območju 
PP Izola obravnavali štiri prometni 
nesreče z materialno škodo.

MANJŠA

HlàNA POPRAVILA
in VZDRŽEVALNA DELA

Lauriano Stefanič s.p.
MOB.: 040/ 624 - 225 
mob^041/703 - 927

Novi oglasi so označeni polkrepko, 
ostale si lahko ogledate na www. 
mandrac.si v rubriki mali oglasi.

Nepremičnine

PRODAMO
- V mirni vasici nad Izolo prodam 
parceli 600 in 900 mž.Voda ob 
parceli.elektrika na parceli. GSM 
040/247-827.
- V Dobravi prodamo stanovanje, 
138 m2, novo zgrajeno z vrtom in 
parkiriščemjmožnost predelava v 
drugo namembnost) 040 648 297

KUPIMO
- Kupim dvosobno stanovanje v blo­
ku ali hiši v Izoli tel. 051/311-180

ODDAMO
Takoj in za daljše obdobje oddamo gar­
sonjero ( za 2 delavca) v središču 
Izole. Plačilo po dogovoru Tel: 070 
746 106
- "DELFIN Hotel ZDUS d.o.o. Izola, To­
mažičeva ulica 10, Izola, odda v najem 
poslovni prostor v velikosti 35 m2. In­
formacije na tel. št. 05 6607 558.”
- V pritličji TPC Livade oddamo 
manjši poslovni orostor. tel 031 
611 568
- Družini oddam 2 sobno stanova­
nje. Tel. 041 344 280
- Manjše trosobno stanovanje v 
centru Izole v Cankarjevem drevo­
redu s pogledom na morje, oddam 
za daljše obdobje. Tel.: 64 15 666 
ali 070 872 901

- Domačinka, nudim ostarelim in 
bolnim nego na domu, tudi 24 urno 
Tel: 051 235 947
Ženska srednjih let, pridna urejena 

in vestna išče delo. Opravlja vsa hiš­
na dela, čisti, lika, pomiva posodo, 
čisti gostinske lokale ali poslovne 
prostore. Telefon: 031 295 156 
-Ponujam inštrukcije matematike, fi­
zike, kemije in angleščine za osnovno­
šolce in srednješolce, ter mentorstvo 
pri pripravi na izpite in izdelavi semi­
narskih nalog. Tel.: 041 345 634
- FRIZER - FRIZERKA - Iščete nove izzi­
ve, ste kreativni, samostojni in imate vsaj 
3 leta delovnih izkušenj, potem ste prava 
izbira, zato pokličite takoj! Pričakujem 
komunikativnost, poštenost in sposob­
nost za delo z ljudmi. Ostale informacije: 
telefon 05/640 05 12
- Domačinka s podeželja nudi pomoč
na domu z gospodinjskimi opravili. 
GSM: 041 449 859 (Nevenka)_______

Razno
- Podarim modele električnega 
vlaka ( lokomotivo in vagone) s 
tiri Tel: 041 613 299
- Zelo ugodno prodam odlično 
ohranjeno spalnico , jedilno mizo 
s stoli, regale za dnevno sobo in 
nekaj starinskih delov pohištva 
Tel: 040 385 704
-Prodam gume Bridgestone 
175/70/13 - kot nove. Montirane 
na platišča, s pokrovi za Seat Cor­
doba ali VW Golf. Cena 110 eur. 
Tel.: 040/326-581_______________

Narava se ne da

Za par litrov ga bo
Olivnega olja, namreč. V Izoli ima­
mo kar nekaj okrasnih oljk, a če 
tiste umetno osvetljene niso prav 
veliko obrodile se je izkazala oljka 
pred gostilno Ribič, ki je bila tako 
polna plodov, da Edi že razmišlja 
o svoji oljčni blagovni znamki.

Boj za obstanek
Centimeter velika luknja v asfaltu 
je zadoščala temu paradižniku vz- 
penjalcu, da se je tako razbohotil 
ob vhodu v Winch bar v Pittoni- 
jevi ulici. In še vedno je na njem 
nekaj plodov.

Luknja v morju
V izolskem zalivu 
je nastala manjša 
luknja, potem ko je 
novopečeni ljubi­
teljski ribič in nek­
danji kapitan frega­
te, Slavko Dekleva, 
na barko potegnil 
tega kalamara. 
Dolg je bil več kot 
meter in težak kilo 
in pol, kdaj bo ma- 
njada pa se ne ve.
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Mladi kortežanski balinarji
V Kortah so ponosni na svoje mlade balinarje, ki so letos zelo dobro nasto­
pali v državni ligi zahod, saj so dečki osvojili 3. mesto. Poleg ekipe dečkov, 
bo v naslednjem letu v državni ligi nastopala tudi ekipa mladincev, ki bo v 
prihodnje nosila breme nastopanja v članski ligi.

Tudi vest o smrti je pomembna za ljudi nekega mesta
Morda smo Izolani res malo premalo pozorni in nekaterih stvari sploh ne 
opazimo. Med te sodi tudi nova oglasna deska Komunale na kateri lahko 
preberemo, kdo od someščanov je umrl in kdaj se bomo od njega lahko po­
slovili. Oglasna deska je par korakov od nekdanje, toda očitno je postavlje­
na tako, da jo mnogi spregledajo. Gotovo pa ni prispevala k lepšemu videzu 
lokacije za edini mlekomat v mestu.


